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TARKISTUKSET
[bookmark: IntroA]Kansalaisvapauksien sekä oikeus- ja sisäasioiden valiokunta pyytää asiasta vastaavaa talous- ja raha-asioiden valiokuntaa ottamaan huomioon seuraavan:


<RepeatBlock-Amend><Amend>Tarkistus		<NumAm>1</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 6 a kappale (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	(6 a)	Jotta korostetaan tarvetta säilyttää mahdollisuus käyttää yhteiskunnassa käteistä rahaa, digitaalisen euron olisi aina, sekä verkossa että sen ulkopuolella suoritettavissa maksutapahtumissa, täydennettävä fyysistä käteisrahaa eikä korvattava sitä. Kansalaisilla ja yrityksillä olisi aina oltava oikeus käyttää jompaakumpaa laillista maksuvälinettä tai niiden yhdistelmää.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 13 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(13)	Jäsenvaltioiden, jäsenvaltioiden asianomaisten viranomaisten ja maksupalveluntarjoajien olisi toteutettava tiedotus- ja koulutustoimia, joilla varmistetaan riittävä tietoisuus ja tietämys digitaaliseen euroon liittyvistä eri näkökohdista.
	(13)	Jäsenvaltioiden, joiden rahayksikkö on euro, jäsenvaltioiden asianomaisten viranomaisten ja maksupalveluntarjoajien olisi toteutettava tiedotus- ja koulutustoimia, joilla varmistetaan riittävä tietoisuus ja tietämys digitaaliseen euroon liittyvistä eri näkökohdista, myös sen käytön hyödyistä sekä sen ominaisuuksista, jotka liittyvät perusoikeuksien ja -vapauksien suojeluun ja käyttämiseen. Myös jäsenvaltiot, joiden rahayksikkö ei ole euro, voivat tarjota kansalaisilleen tällaisia tiedotus- ja koulutustoimia, tarvittaessa yhteistyössä Euroopan keskuspankin kanssa. Näiden tiedotus- ja koulutustoimien olisi oltava saatavilla maksutta.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>3</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 18 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(18)	Koska digitaalinen euro edellyttää valmiutta hyväksyä digitaalinen maksuväline, voisi olla kohtuutonta velvoittaa, että kaikkien maksunsaajien on pakollista hyväksyä digitaalisilla euroilla suoritettavat maksut. Tätä varten olisi säädettävä digitaalisilla euroilla suoritettavien maksujen pakolliseen hyväksymiseen sovellettavista poikkeuksista, jotka koskevat luonnollisia henkilöitä heidän harjoittaessaan yksinomaan henkilökohtaista tai kotitaloutta koskevaa toimintaa. Poikkeuksia pakolliseen hyväksymiseen olisi myönnettävä myös mikroyrityksille, jotka ovat erityisen tärkeitä euroalueella yrittäjyyteen liittyvän työpaikkojen luomisen ja innovoinnin kehityksen kannalta ja joilla on ratkaiseva tehtävä talouden muotoutumisessa. Unionin politiikoilla ja toimilla olisi vähennettävä tämänkokoisten yritysten sääntelytaakkaa. Poikkeuksia pakolliseen hyväksymiseen olisi myönnettävä myös voittoa tavoittelemattomille oikeussubjekteille, jotka edistävät ja ajavat yleistä etua viemällä eteenpäin erilaisia yhteiskunnallista etua edistäviä tavoitteita, yhdenvertaisuus, koulutus, terveys, ympäristönsuojelu ja ihmisoikeudet mukaan luettuina. Tarvittavan infrastruktuurin hankkiminen ja hyväksymisestä aiheutuvat kustannukset muodostaisivat kohtuuttoman rasitteen mikroyrityksille ja voittoa tavoittelemattomille oikeussubjekteille. Ne olisi sen vuoksi vapautettava velvoitteesta hyväksyä digitaalisilla euroilla suoritettavia maksuja. Tällaisissa tapauksissa käytettävissä olisi oltava muita keinoja rahamääräisten velkojen maksamiseen. Digitaalisilla euroilla suoritettavien maksujen pakollista hyväksymistä olisi kuitenkin sovellettava sellaisiin mikroyrityksiin ja voittoa tavoittelemattomiin oikeussubjekteihin, jotka hyväksyvät maksajilta vastaavat digitaaliset maksuvälineet. Vastaavien digitaalisten maksuvälineiden olisi sisällettävä pankkikorttimaksu tai pikamaksu taikka muut tulevat tekniset ratkaisut, joita käytetään vuorovaikutuspisteessä, mutta niiden ei pitäisi kattaa tilisiirtoja ja suoraveloituksia, joita ei käynnistetä vuorovaikutuspisteessä. Digitaalisilla euroilla suoritettavien maksujen pakollista hyväksymistä ei pitäisi soveltaa sellaisiin mikroyrityksiin ja voittoa tavoittelemattomiin oikeussubjekteihin, jotka eivät hyväksy velan maksamiseen vastaavia digitaalisia maksuvälineitä (vaan esimerkiksi vain eurosetelit ja -metallirahat) mutta jotka saattavat käyttää digitaalisia maksuja (esimerkiksi tilisiirtoja) velan maksamiseen maksunsaajilleen. Lisäksi maksunsaaja voi myös kieltäytyä digitaalisilla euroilla suoritettavasta maksusta, jos kieltäytyminen tehdään vilpittömässä mielessä ja jos maksunsaaja perustelee kieltäytymisen perustellulla ja tilapäisellä syyllä, joka on oikeassa suhteessa konkreettisiin olosuhteisiin, joihin se ei voi vaikuttaa ja jotka tekevät mahdottomaksi digitaalisilla euroilla suoritettavien maksujen hyväksymisen tapahtuman ajankohtana. Tällaisia ovat esimerkiksi sähkökatko, kun kyseessä ovat digitaalisilla euroilla suoritettavat verkkomaksutapahtumat, tai viallinen laite, kun kyseessä ovat digitaalisilla euroilla suoritettavat verkon ulkopuoliset maksutapahtumat tai digitaalisilla euroilla suoritettavat verkkomaksutapahtumat.
	(18)	Koska digitaalinen euro edellyttää valmiutta hyväksyä digitaalinen maksuväline, voisi olla kohtuutonta velvoittaa, että kaikkien maksunsaajien on pakollista hyväksyä digitaalisilla euroilla suoritettavat maksut. Tätä varten olisi säädettävä digitaalisilla euroilla suoritettavien maksujen pakolliseen hyväksymiseen sovellettavista poikkeuksista, jotka koskevat luonnollisia henkilöitä heidän harjoittaessaan yksinomaan henkilökohtaista tai kotitaloutta koskevaa toimintaa tai luonnollisia henkilöitä, jotka saavat palkkaa, eläkettä tai valtion tukea. Poikkeuksia pakolliseen hyväksymiseen olisi myönnettävä myös mikroyrityksille, jotka ovat erityisen tärkeitä euroalueella yrittäjyyteen liittyvän työpaikkojen luomisen ja innovoinnin kehityksen kannalta ja joilla on ratkaiseva tehtävä talouden muotoutumisessa. Unionin politiikoilla ja toimilla olisi vähennettävä tämänkokoisten yritysten sääntelytaakkaa. Poikkeuksia pakolliseen hyväksymiseen olisi myönnettävä myös voittoa tavoittelemattomille oikeussubjekteille, jotka edistävät ja ajavat yleistä etua viemällä eteenpäin erilaisia yhteiskunnallista etua edistäviä tavoitteita, yhdenvertaisuus, koulutus, terveys, ympäristönsuojelu ja ihmisoikeudet mukaan luettuina. Tarvittavan infrastruktuurin hankkiminen ja hyväksymisestä aiheutuvat kustannukset muodostaisivat kohtuuttoman rasitteen mikroyrityksille ja voittoa tavoittelemattomille oikeussubjekteille. Ne olisi sen vuoksi vapautettava velvoitteesta hyväksyä digitaalisilla euroilla suoritettavia maksuja. Tällaisissa tapauksissa käytettävissä olisi oltava muita keinoja rahamääräisten velkojen maksamiseen. Digitaalisilla euroilla suoritettavien maksujen pakollista hyväksymistä olisi kuitenkin sovellettava sellaisiin mikroyrityksiin ja voittoa tavoittelemattomiin oikeussubjekteihin, jotka hyväksyvät maksajilta digitaaliset maksuvälineet. Digitaalisilla euroilla suoritettavien maksujen pakollista hyväksymistä ei pitäisi soveltaa sellaisiin mikroyrityksiin ja voittoa tavoittelemattomiin oikeussubjekteihin, jotka eivät hyväksy velan maksamiseen digitaalisia maksuvälineitä (vaan esimerkiksi vain eurosetelit ja -metallirahat). Lisäksi maksunsaaja voi myös kieltäytyä digitaalisilla euroilla suoritettavasta maksusta, jos kieltäytyminen tehdään vilpittömässä mielessä ja jos maksunsaaja perustelee kieltäytymisen perustellulla ja tilapäisellä syyllä, joka on oikeassa suhteessa konkreettisiin olosuhteisiin, joihin se ei voi vaikuttaa ja jotka tekevät mahdottomaksi digitaalisilla euroilla suoritettavien maksujen hyväksymisen tapahtuman ajankohtana. Tällaisia ovat esimerkiksi sähkökatko, kun kyseessä ovat digitaalisilla euroilla suoritettavat verkkomaksutapahtumat, tai viallinen laite, kun kyseessä ovat digitaalisilla euroilla suoritettavat verkon ulkopuoliset maksutapahtumat tai digitaalisilla euroilla suoritettavat verkkomaksutapahtumat.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>4</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 19 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(19)	Sen varmistamiseksi, että muita poikkeuksia digitaalisen euron pakolliseen hyväksymiseen voidaan ottaa käyttöön myöhemmässä vaiheessa, jos niitä tarvitaan, esimerkiksi tulevaisuudessa ilmenevien teknisten erityispiirteiden vuoksi, komissiolle olisi siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä sellaisten muiden rahalainsäädäntöön liittyvien poikkeuksien käyttöönotosta, jotka koskevat velvoitetta hyväksyä digitaalisilla euroilla suoritettavat maksutapahtumat ja joita sovellettaisiin yhdenmukaisella tavalla koko euroalueella ottaen huomioon jäsenvaltioiden mahdolliset tähän liittyvät ehdotukset. Komissio voi hyväksyä tällaisia poikkeuksia ainoastaan, jos ne ovat välttämättömiä ja oikeasuhteisia, perustuvat yleisen edun mukaisiin syihin ja säilyttävät digitaalisen euron laillisen maksuvälineaseman vaikuttavuuden. Komission valta antaa delegoituja säädöksiä muiden poikkeuksien käyttöönottamiseksi digitaalisilla euroilla suoritettavien maksutapahtumien hyväksymistä koskevan velvoitteen osalta ei saisi rajoittaa jäsenvaltioiden mahdollisuutta hyväksyä niiden omien valtuuksien nojalla jaetun toimivallan aloilla kansallista lainsäädäntöä, jolla otetaan käyttöön poikkeuksia laillisesta maksuvälineasemasta johtuvaan pakolliseen hyväksymiseen, Euroopan unionin tuomioistuimen yhdistetyissä asioissa C-422/19 ja C-423/19 antamassa tuomiossa vahvistamien edellytysten mukaisesti.
	(19)	Sen varmistamiseksi, että muita poikkeuksia digitaalisen euron pakolliseen hyväksymiseen voidaan ottaa käyttöön myöhemmässä vaiheessa, jos niitä tarvitaan, esimerkiksi tulevaisuudessa ilmenevien teknisten erityispiirteiden vuoksi, komissiolle olisi siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä sellaisten muiden rahalainsäädäntöön liittyvien poikkeuksien käyttöönotosta, jotka koskevat velvoitetta hyväksyä digitaalisilla euroilla suoritettavat maksutapahtumat ja joita sovellettaisiin yhdenmukaisella tavalla koko euroalueella ottaen huomioon Euroopan parlamentin ja jäsenvaltioiden mahdolliset tähän liittyvät ehdotukset. Komissio voi hyväksyä tällaisia poikkeuksia ainoastaan, jos ne ovat välttämättömiä ja oikeasuhteisia, perustuvat yleisen edun mukaisiin syihin, säilyttävät digitaalisen euron laillisen maksuvälineaseman vaikuttavuuden ja vain jos muita maksuvälineitä rahamääräisten velkojen maksamiseen on saatavilla. Komission valta antaa delegoituja säädöksiä muiden poikkeuksien käyttöönottamiseksi digitaalisilla euroilla suoritettavien maksutapahtumien hyväksymistä koskevan velvoitteen osalta ei saisi rajoittaa jäsenvaltioiden mahdollisuutta hyväksyä niiden omien valtuuksien nojalla jaetun toimivallan aloilla kansallista lainsäädäntöä, jolla otetaan käyttöön poikkeuksia laillisesta maksuvälineasemasta johtuvaan pakolliseen hyväksymiseen, Euroopan unionin tuomioistuimen yhdistetyissä asioissa C-422/19 ja C-423/19 antamassa tuomiossa vahvistamien edellytysten mukaisesti.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>5</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 21 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(21)	Digitaalisen euron käyttöönoton päätavoitteena on sen käyttö sellaisena yhtenäisvaluutan muotona, joka on laillinen maksuväline euroalueella. Tätä tarkoitusta varten ja Euroopan talousalueesta tehdyn sopimuksen mukaisesti Euroopan talousalueelle sijoittautuneet maksupalveluntarjoajat voivat tarjota digitaalisen euron maksupalveluja euroalueella asuville tai sinne sijoittautuneille digitaalisen euron käyttäjille, myös kuluttajille, joilla ei ole pysyvää osoitetta, turvapaikanhakijoille ja kuluttajille, joille ei ole myönnetty oleskelulupaa mutta joiden poistaminen maasta on oikeudellisten tai tosiasiallisten syiden vuoksi mahdotonta. Luonnolliset henkilöt ja oikeushenkilöt, jotka vastaanottivat jo digitaalisen euron maksupalveluja, koska he avasivat digitaalisen euron maksutilin asuessaan sellaisessa jäsenvaltiossa tai ollessaan sijoittautuneina sellaiseen jäsenvaltioon, jonka rahayksikkö on euro, mutta eivät enää asu tällaisessa jäsenvaltiossa tai ole sijoittautuneet sinne, voivat edelleen vastaanottaa digitaalisen euron maksupalveluja Euroopan talousalueelle sijoittautuneilta maksupalveluntarjoajilta Euroopan talousalueesta tehdyn sopimuksen mukaisesti edellyttäen, että noudatetaan mahdollisia aikarajoituksia, jotka liittyvät näiden henkilöiden kotipaikka- tai sijoittautumisasemaan ja joita Euroopan keskuspankki saattaa määritellä.
	(21)	Digitaalisen euron käyttöönoton päätavoitteena on sen käyttö sellaisena yhtenäisvaluutan täydentävänä muotona, joka on laillinen maksuväline euroalueella. Tätä tarkoitusta varten ja Euroopan talousalueesta tehdyn sopimuksen mukaisesti Euroopan talousalueelle sijoittautuneet maksupalveluntarjoajat voivat tarjota digitaalisen euron maksupalveluja euroalueella asuville tai sinne sijoittautuneille digitaalisen euron käyttäjille, myös kuluttajille, joilla ei ole pysyvää osoitetta, turvapaikanhakijoille ja kuluttajille, joille ei ole myönnetty oleskelulupaa mutta joiden poistaminen maasta on oikeudellisten tai tosiasiallisten syiden vuoksi mahdotonta. Luonnolliset henkilöt ja oikeushenkilöt, jotka vastaanottivat jo digitaalisen euron maksupalveluja, koska he avasivat digitaalisen euron maksutilin asuessaan sellaisessa jäsenvaltiossa tai ollessaan sijoittautuneina sellaiseen jäsenvaltioon, jonka rahayksikkö on euro, mutta eivät enää asu tällaisessa jäsenvaltiossa tai ole sijoittautuneet sinne, voivat edelleen vastaanottaa digitaalisen euron maksupalveluja Euroopan talousalueelle sijoittautuneilta maksupalveluntarjoajilta Euroopan talousalueesta tehdyn sopimuksen mukaisesti edellyttäen, että noudatetaan mahdollisia aikarajoituksia, jotka liittyvät näiden henkilöiden kotipaikka- tai sijoittautumisasemaan ja joita Euroopan keskuspankki saattaa määritellä. Näitä tarkoituksia varten rahanpesun ja terrorismin rahoituksen torjuntaviranomainen ja Euroopan pankkiviranomainen laativat yhdessä suuntaviivat, joissa täsmennetään, miten digitaalisen euron perusmaksupalvelujen tarjoaminen sovitetaan yhteen rahanpesun ja terrorismin rahoituksen torjuntaan liittyvien vaatimusten kanssa. Näissä suuntaviivoissa ei pidä edellyttää, että maksupalveluntarjoajat rekisteröivät mahdollisten digitaalisen euron käyttäjien aseman, myös turvapaikanhakijana tai kansainvälistä suojelua saavana henkilönä tai henkilönä, jolla ei ole pysyvää osoitetta, tai kolmannen maan kansalaisena, jolle ei ole myönnetty oleskelulupaa.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>6</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 31 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(31)	Euroopan keskuspankin olisi perussopimuksessa vahvistettujen toimivaltuuksiensa nojalla ja tämän asetuksen säännösten mukaisesti voitava asettaa rajoituksia digitaalisen euron käytölle arvon säilyttäjänä. Digitaalisen euron tehokas käyttö laillisena maksuvälineenä olisi säilytettävä maksupalveluntarjoajien välisiin palkkioihin tai kauppiailta veloitettaviin palvelumaksuihin sovellettavilla rajoituksilla.
	(31)	Euroopan keskuspankin olisi perussopimuksessa vahvistettujen toimivaltuuksiensa nojalla ja tämän asetuksen säännösten mukaisesti voitava asettaa rajoituksia digitaalisen euron käytölle arvon säilyttäjänä. Tällaisissa rajoituksissa olisi otettava huomioon vaikutus EU:n rahoitusvakauteen ja pankkialaan sekä vaikutus kuluttajien etuihin. Digitaalisen euron tehokas käyttö laillisena maksuvälineenä olisi säilytettävä maksupalveluntarjoajien välisiin palkkioihin tai kauppiailta veloitettaviin palvelumaksuihin sovellettavilla rajoituksilla.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>7</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 32 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(32)	Digitaalisen euron rajoittamaton käyttö arvon säilyttäjänä voisi vaarantaa euroalueen rahoitusvakauden, mikä vaikuttaisi haitallisesti luottolaitoksilta talouteen kohdistuvaan luotonantoon. Tämän vuoksi voi olla tarpeen, että Euroopan keskuspankki ottaa rahoitusjärjestelmän vakauden varmistamiseksi ja suhteellisuusperiaatteen mukaisesti käyttöön rajoituksia, jotka koskevat digitaalisen euron käyttöä arvon säilyttäjänä. Tähän tarkoitukseen käytettäviä välineitä voisivat olla muun muassa mutteivät ainoastaan yksilöllisiin digitaalisten eurojen saldoihin sovellettavat määrälliset rajoitukset ja muiden varaluokkien muuntamista digitaaliseen euroon tietyllä aikavälillä koskevat rajoitukset. Päättäessään 1 kohdassa tarkoitettujen välineiden parametreista ja käytöstä Euroopan keskuspankin olisi noudatettava vapaaseen kilpailuun perustuvan avoimen markkinatalouden periaatetta SEUT-sopimuksen 127 artiklan 1 kohdan mukaisesti.
	(32)	Digitaalisen euron rajoittamaton käyttö arvon säilyttäjänä voisi vaarantaa euroalueen rahoitusvakauden, mikä vaikuttaisi haitallisesti luottolaitoksilta talouteen kohdistuvaan luotonantoon. Tämän vuoksi voi olla tarpeen, että Euroopan keskuspankki ottaa rahoitusjärjestelmän vakauden varmistamiseksi ja suhteellisuusperiaatteen mukaisesti käyttöön rajoituksia, jotka koskevat digitaalisen euron käyttöä arvon säilyttäjänä. Tähän tarkoitukseen käytettäviä välineitä voisivat olla muun muassa mutteivät ainoastaan yksilöllisiin digitaalisten eurojen saldoihin sovellettavat määrälliset rajoitukset ja muiden varaluokkien muuntamista digitaaliseen euroon tietyllä aikavälillä koskevat rajoitukset. Päättäessään 1 kohdassa tarkoitettujen välineiden parametreista ja käytöstä Euroopan keskuspankin olisi noudatettava vapaaseen kilpailuun perustuvan avoimen markkinatalouden periaatetta SEUT-sopimuksen 127 artiklan 1 kohdan mukaisesti. Digitaalisen euron muuntamisen euron muiksi muodoiksi, myös käteiseksi, olisi aina oltava rajoittamatonta.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>8</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 32 a kappale (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	(32 a)	Verkon ulkopuolisten digitaalisen euron käyttäjien yksityisyyden suojamiseksi parhaalla mahdollisella tavalla Euroopan keskuspankki voi harkita digitaalisen euron maksutilien saldorajoitusten käyttöönottoa erikseen verkon ulkopuolisille ja verkossa oleville saldoille. Molemmat rajoitukset voitaisiin laskea erikseen digitaalisen euron kummankin muodon erityispiirteiden mukaan. Tällä tavoin digitaalisen euron käyttäjiä ei asetettaisi tilanteeseen, jossa he voisivat alentaa verkon ulkopuolisten digitaalisten eurojen saldorajoitusta saadakseen pitää hallussaan enemmän verkossa olevia digitaalisia euroja ja päinvastoin. Tällainen tilanne vaarantaa verkon ulkopuolisten digitaalisten eurojen yksityisyyden suojan, koska saldorajoituksen muuttaminen käyttäjän puolelta paljastaisi summan, joka hänellä tosiasiallisesti on hallussaan tai jota hän haluaa pitää hallussaan. Se myös heikentää verkon ulkopuolisen euron samankaltaisuutta käteisen rahan kanssa, jolle ei ole saldorajoituksia ja jonka käyttäjän hallussa oleva määrä ei riipu pankkitilillä olevasta määrästä.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>9</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 34 a kappale (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	(34 a)	On olennaisen tärkeää, että verkon ulkopuolisen digitaalisen euron käyttöönotto ei tarjoa perusteita keinoille seurata tai valvoa sen käyttötapoja käteiseen rahaan verrattuna.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>10</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 40 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(40)	Digitaalisen euron laillisen maksuvälineaseman mukaisen yleisen saatavuuden ja käytön varmistamiseksi ja sen raha-ankkurina euroalueella toimimista koskevan tehtävän tukemiseksi euroalueella asuvilta luonnollisilta henkilöiltä, luonnollisilta henkilöiltä, jotka avasivat digitaalisen euron tilin euroalueella asuessaan mutta jotka eivät enää asu siellä, ja vierailijoilta ei pitäisi veloittaa digitaalisen euron perusmaksupalveluista. Tämä tarkoittaa, että tällaisille digitaalisen euron käyttäjille ei saisi aiheutua suoria maksuja digitaalisen euron perussaatavuudesta ja -käytöstä ja että heiltä ei saa veloittaa maksutapahtumiin liittyviä maksuja eikä mitään muita maksuja, jotka liittyvät suoraan digitaalisen euron peruskäyttöön liittyvien palvelujen tarjoamiseen. Ei pitäisi edellyttää, että digitaalisen euron käyttäjillä on tai että he avaavat muun kuin digitaalisen euron maksutilin taikka että he hyväksyvät muita kuin digitaalisen euron tuotteita. Jos digitaalisen euron käyttäjä sopii palvelupaketista, joka koostuu muista kuin digitaalisen euron palveluista ja digitaalisen euron perusmaksupalveluista, maksupalveluntarjoajan olisi voitava veloittaa kyseisestä palvelupaketista oman harkintansa mukaan. Siinä tapauksessa muille kuin digitaalisen euron palveluille ei pitäisi olla erillistä veloitusta, kun niitä tarjotaan erikseen tai osana pakettia, joka sisältää digitaalisen euron perusmaksupalveluja. Jos digitaalisen euron käyttäjä pyytää saada vain digitaalisen euron perusmaksupalveluja maksupalveluntarjoajalta, näistä palveluista ei saisi veloittaa. Tämä kattaa myös toiminnot, joissa varoja otetaan digitaalisen euron maksutililtä (waterfall functionality) tai muulta kuin digitaalisen euron maksutililtä (reverse waterfall functionality) silloin, kun digitaalisen euron käyttäjällä on myös jonkin muun maksupalveluntarjoajan ylläpitämä muu kuin digitaalisen euron maksutili. Maksupalveluntarjoajien olisi voitava veloittaa digitaalisen euron käyttäjiltä muista digitaalisen euron maksupalveluista kuin digitaalisen euron perusmaksupalveluista.
	(40)	Digitaalisen euron laillisen maksuvälineaseman mukaisen yleisen saatavuuden ja käytön varmistamiseksi ja sen raha-ankkurina euroalueella toimimista koskevan tehtävän tukemiseksi euroalueella asuvilta luonnollisilta henkilöiltä, luonnollisilta henkilöiltä, jotka avasivat digitaalisen euron tilin euroalueella asuessaan mutta jotka eivät enää asu siellä, ja vierailijoilta ei pitäisi veloittaa digitaalisen euron perusmaksupalveluista. Tämä tarkoittaa, että tällaisille digitaalisen euron käyttäjille ei saisi aiheutua suoria maksuja digitaalisen euron perussaatavuudesta ja -käytöstä ja että heiltä ei saa veloittaa maksutapahtumiin liittyviä maksuja eikä mitään muita maksuja, jotka liittyvät suoraan digitaalisen euron peruskäyttöön liittyvien palvelujen tarjoamiseen. Ei pitäisi edellyttää, että digitaalisen euron käyttäjillä on tai että he avaavat muun kuin digitaalisen euron maksutilin taikka että he hyväksyvät muita kuin digitaalisen euron tuotteita. Jos digitaalisen euron käyttäjä sopii palvelupaketista, joka koostuu muista kuin digitaalisen euron palveluista ja digitaalisen euron perusmaksupalveluista, jälkimmäisten sisällyttämisen ei pitäisi millään tavalla vaikuttaa palvelupaketin hintaan. Toisin sanoen muille kuin digitaalisen euron palveluille ei pitäisi olla erillistä veloitusta, kun niitä tarjotaan erikseen tai osana pakettia, joka sisältää digitaalisen euron perusmaksupalveluja. Jos digitaalisen euron käyttäjä pyytää saada vain digitaalisen euron perusmaksupalveluja maksupalveluntarjoajalta, näistä palveluista ei saisi veloittaa. Tämä kattaa myös toiminnot, joissa varoja otetaan digitaalisen euron maksutililtä (waterfall functionality) tai muulta kuin digitaalisen euron maksutililtä (reverse waterfall functionality) silloin, kun digitaalisen euron käyttäjällä on myös jonkin muun maksupalveluntarjoajan ylläpitämä muu kuin digitaalisen euron maksutili. Maksupalveluntarjoajien olisi voitava veloittaa digitaalisen euron käyttäjiltä muista digitaalisen euron maksupalveluista kuin digitaalisen euron perusmaksupalveluista.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>11</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 41 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(41)	Euroopan keskuspankki tai eurojärjestelmä eivät veloita maksupalveluntarjoajia kustannuksista, joita niille aiheutuu siitä, että ne tukevat maksupalveluntarjoajia digitaalisen euron palvelujen tarjoamisessa digitaalisen euron käyttäjille.
	(41)	Euroopan keskuspankki tai eurojärjestelmä eivät veloita maksupalveluntarjoajia kustannuksista, joita niille aiheutuu siitä, että ne tukevat maksupalveluntarjoajia digitaalisen euron palvelujen tarjoamisessa digitaalisen euron käyttäjille. Maksupalveluntarjoajien ei myöskään pitäisi veloittaa käyttäjiltä kustannuksia, joita maksupalveluntarjoajat joutuvat maksamaan digitaalisen euron peruspalvelujen käytöstä.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>12</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 47 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(47)	Digitaalisen euron liiallisella jakelulla euroalueen ulkopuolella voisi olla ei-toivottu vaikutus Euroopan keskuspankin ja kansallisten keskuspankkien konsolidoidun taseen kokoon ja koostumukseen. Vaikutukset euroalueen ulkopuolisten maiden rahapoliittiseen suvereniteettiin ja rahoitusvakauteen voivat myös vaihdella sen mukaan, miten digitaalista euroa käytetään euroalueen ulkopuolella. Nämä vaikutukset voisivat olla haitallisia, jos digitaalinen euro korvaisi paikallisen valuutan suuressa määrässä kotimaisia tapahtumia. Erityisesti tilanne, jossa digitaalisesta eurosta tulisi hallitseva jäsenvaltiossa, jonka rahayksikkö ei ole euro, ja se näin ollen tosiasiallisesti korvaisi kansallisen valuutan, voisi häiritä euroaluetta koskevia hyväksymisperusteita ja SEUT-sopimuksen 140 artiklassa vahvistettua prosessia. Jotta vältetään ei-toivotut vaikutukset ja torjutaan rahapoliittiseen suvereniteettiin ja rahoitusvakauteen liittyviä riskejä sekä euroalueella että sen ulkopuolella, on tarpeen säätää mahdollisuudesta siihen, että unioni tekee sopimuksia kolmansien maiden kanssa ja Euroopan keskuspankki tekee sopimuksia niiden jäsenvaltioiden kansallisten keskuspankkien kanssa, joiden rahayksikkö ei ole euro, ja kolmansien maiden kansallisten keskuspankkien kanssa edellytysten määrittämiseksi digitaalisen euron maksupalvelujen tavanomaiselle tarjoamiselle euroalueen ulkopuolella asuville tai sen ulkopuolelle sijoittautuneille digitaalisen euron käyttäjille. Tällaisten sopimusten ja järjestelyjen piiriin ei tulisi sisällyttää euroalueella käyviä vierailijoita, joille Euroopan talousalueelle31 sijoittautuneet maksupalveluntarjoajat voivat Euroopan talousalueesta tehdyn sopimuksen mukaisesti tarjota suoraan digitaalisen euron maksupalveluja.
	(47)	Digitaalisen euron liiallisella jakelulla euroalueen ulkopuolella voisi olla ei-toivottu vaikutus Euroopan keskuspankin ja kansallisten keskuspankkien konsolidoidun taseen kokoon ja koostumukseen. Vaikutukset euroalueen ulkopuolisten maiden rahapoliittiseen suvereniteettiin ja rahoitusvakauteen voivat myös vaihdella sen mukaan, miten digitaalista euroa käytetään euroalueen ulkopuolella. Nämä vaikutukset voisivat olla haitallisia, jos digitaalinen euro korvaisi paikallisen valuutan suuressa määrässä kotimaisia tapahtumia. Erityisesti tilanne, jossa digitaalisesta eurosta tulisi hallitseva jäsenvaltiossa, jonka rahayksikkö ei ole euro, ja se näin ollen tosiasiallisesti korvaisi kansallisen valuutan, voisi häiritä euroaluetta koskevia hyväksymisperusteita ja SEUT-sopimuksen 140 artiklassa vahvistettua prosessia. Jotta vältetään ei-toivotut vaikutukset ja torjutaan rahapoliittiseen suvereniteettiin ja rahoitusvakauteen liittyviä riskejä sekä euroalueella että sen ulkopuolella, on tarpeen säätää mahdollisuudesta siihen, että unioni tekee sopimuksia kolmansien maiden kanssa. Euroopan keskuspankkia olisi kannustettava tekemään sopimuksia niiden jäsenvaltioiden kansallisten keskuspankkien kanssa, joiden rahayksikkö ei ole euro, edellytysten määrittämiseksi digitaalisen euron maksupalvelujen tavanomaiselle tarjoamiselle euroalueen ulkopuolella asuville tai sen ulkopuolelle sijoittautuneille digitaalisen euron käyttäjille. Vastaavia sopimuksia voidaan tehdä kolmansien maiden kansallisten keskuspankkien kanssa. Tällaisten sopimusten ja järjestelyjen piiriin ei tulisi sisällyttää euroalueella käyviä vierailijoita, joille Euroopan talousalueelle31 sijoittautuneet maksupalveluntarjoajat voivat Euroopan talousalueesta tehdyn sopimuksen mukaisesti tarjota suoraan digitaalisen euron maksupalveluja.

	__________________
	__________________

	31 Sopimus Euroopan talousalueesta (EYVL L 1, 3.1.1994, s. 3).
	31 Sopimus Euroopan talousalueesta (EYVL L 1, 3.1.1994, s. 3).
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	Tarkistus

	(48)	Digitaalisen euron maksupalvelujen tarjoamiseen sellaisessa jäsenvaltiossa asuville tai sellaiseen jäsenvaltioon sijoittautuneille digitaalisen euron käyttäjille, jonka rahayksikkö ei ole euro, olisi sovellettava Euroopan keskuspankin ja sen jäsenvaltion, jonka rahayksikkö ei ole euro, kansallisen keskuspankin välistä etukäteisjärjestelyä sen jäsenvaltion pyynnöstä, jonka rahayksikkö ei ole euro. Euroopan talousalueesta tehdyn sopimuksen mukaisesti Euroopan talousalueelle sijoittautuneet maksupalveluntarjoajat voivat tarjota digitaalisen euron maksupalveluja euroalueen ulkopuolisissa jäsenvaltioissa oleskeleville tai niihin sijoittautuneille digitaalisen euron käyttäjille.
	(48)	Digitaalisen euron ensisijainen käyttöönotto euroalueella ei saisi johtaa kansalaisten ja yritysten syrjintään jäsenvaltioissa, joiden rahayksikkö ei ole euro, tai muuten tahattomasti luoda kaksinaismoraalia sisämarkkinoilla. Tällaisten jäsenvaltioiden tulevien digitaalisten eurojen käyttäjien olisi mahdollisuuksien mukaan voitava ottaa digitaalinen euro vapaaehtoisesti käyttöön. Digitaalisen euron maksupalvelujen tarjoamisen sellaisessa jäsenvaltiossa asuville tai sellaiseen jäsenvaltioon sijoittautuneille digitaalisen euron käyttäjille, jonka rahayksikkö ei ole euro, olisi oltava mahdollista Euroopan keskuspankin ja sen jäsenvaltion, jonka rahayksikkö ei ole euro, kansallisen keskuspankin välisellä etukäteisjärjestelyllä sen jäsenvaltion pyynnöstä, jonka rahayksikkö ei ole euro. Järjestelyllä olisi varmistettava, että luonnolliset henkilöt ja oikeushenkilöt, joista tulee digitaalisen euron käyttäjiä jäsenvaltiossa, jonka rahayksikkö ei ole euro, saavat samat edellytykset ja mahdollisuudet digitaalisen euron käyttöön saantiin kuin digitaalisen euron käyttäjät jäsenvaltioissa, joiden rahayksikkö on euro, erityisesti kun on kyse esimerkiksi saldorajoituksista ja maksuttomien peruspalvelujen laajuudesta, sanotun kuitenkaan rajoittamatta Euroopan keskuspankin oikeutta turvata rahapolitiikkansa tavoitteet. Euroopan talousalueesta tehdyn sopimuksen mukaisesti Euroopan talousalueelle sijoittautuneet maksupalveluntarjoajat voivat tarjota digitaalisen euron maksupalveluja euroalueen ulkopuolisissa jäsenvaltioissa oleskeleville tai niihin sijoittautuneille digitaalisen euron käyttäjille.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>14</NumAm>
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<Article>Johdanto-osan 53 kappale</Article>
	

	Komission teksti
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	(53)	Digitaalisen euron maksupalvelujen ja sellaisten valuuttojen välisten maksujen, joihin liittyy digitaalinen euro, tarjoamiseen liittyviä sopimuksia ja järjestelyjä olisi tehtävä vapaaehtoisuuden pohjalta, ensisijaisesti euroalueen ulkopuolisten jäsenvaltioiden kanssa. Euroopan keskuspankin olisi tehtävä yhteistyötä sellaisten jäsenvaltioiden, joiden rahayksikkö ei ole euro, kansallisten keskuspankkien kanssa sellaisten valuuttojen välisten maksujen osalta, joihin liittyy digitaalinen euro.
	(53)	Digitaalisen euron maksupalvelujen ja sellaisten valuuttojen välisten maksujen, joihin liittyy digitaalinen euro, tarjoamiseen liittyviä sopimuksia ja järjestelyjä olisi tehtävä vapaaehtoisuuden pohjalta, ensisijaisesti euroalueen ulkopuolisten jäsenvaltioiden kanssa. Euroopan keskuspankin olisi tehtävä aktiivista yhteistyötä sellaisten jäsenvaltioiden, joiden rahayksikkö ei ole euro, kansallisten keskuspankkien kanssa sellaisten valuuttojen välisten maksujen osalta, joihin liittyy digitaalinen euro.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>15</NumAm>
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	Komission teksti
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	(59)	Yhdenmukaisen käyttäjäkokemuksen aikaansaamiseksi digitaalista euroa koskevilla säännöillä, standardeilla ja prosesseilla, jotka Euroopan keskuspankki voi hyväksyä oman toimivaltansa mukaisesti, olisi varmistettava, että kuka tahansa digitaalisen euron käyttäjä voi toteuttaa digitaalisilla euroilla suoritettavia maksutapahtumia kenen tahansa muun digitaalisen euron käyttäjän kanssa koko euroalueella riippumatta siitä, keitä maksupalveluntarjoajia tapahtumaan osallistuu ja mitä edustaratkaisuja käytetään. Jotta voidaan vähentää eurooppalaisten vähittäismaksujen markkinoiden hajanaisuutta sekä tukea kilpailua, tehokkuutta ja innovointia kyseisillä markkinoilla ja maksuvälineiden kehittämistä koko unionissa komission vähittäismaksustrategian tavoitteen mukaisesti, digitaalisen euron olisi mahdollisuuksien mukaan oltava yhteensopiva yksityisten digitaalisten maksuratkaisujen kanssa toiminnallista ja teknistä synergiaa hyödyntäen. Euroopan keskuspankin olisi erityisesti pyrittävä varmistamaan, että digitaalinen euro on yhteensopiva yksityisten digitaalisten maksuratkaisujen kanssa vuorovaikutuspisteessä ja henkilöiden välisissä siirroissa, joiden osalta unionin vähittäismaksujen markkinat ovat tällä hetkellä merkittävän hajanaiset. Tällaista yhteensopivuutta voitaisiin tukea käyttämällä avoimia standardeja, yhteisiä sääntöjä ja prosesseja sekä mahdollisesti myös jaettuja infrastruktuureja. Olemassa olevia ratkaisuja voidaan hyödyntää, jos tällaisia ratkaisuja pidetään tarkoituksenmukaisina yhteensopivuuden varmistamiseksi, erityisesti mukauttamisen kokonaiskustannusten minimoimiseksi. Tällaiset olemassa olevat ratkaisut eivät kuitenkaan saisi luoda aiheettomia riippuvuuksia, jotka voisivat estää digitaalisen euron mukauttamisen uusiin teknologioihin tai jotka olisivat yhteensopimattomia digitaalisen euron ominaisuuksien kanssa. Näiden tavoitteiden saavuttamiseksi ja siirtämättä täytäntöönpanokelpoisia oikeuksia markkinatoimijoille Euroopan keskuspankin olisi pyrittävä varmistamaan, että digitaalinen euro on yhteensopiva yksityisten digitaalisten maksuratkaisujen kanssa, parhaan kykynsä mukaan ja asianmukaisiksi katsotuissa tapauksissa.
	(59)	Yhdenmukaisen käyttäjäkokemuksen aikaansaamiseksi digitaalista euroa koskevilla säännöillä, standardeilla ja prosesseilla, jotka Euroopan keskuspankki voi hyväksyä oman toimivaltansa mukaisesti, olisi varmistettava, että kuka tahansa digitaalisen euron käyttäjä voi toteuttaa digitaalisilla euroilla suoritettavia maksutapahtumia kenen tahansa muun digitaalisen euron käyttäjän kanssa koko euroalueella riippumatta siitä, keitä maksupalveluntarjoajia tapahtumaan osallistuu ja mitä edustaratkaisuja käytetään. Jotta voidaan vähentää eurooppalaisten vähittäismaksujen markkinoiden hajanaisuutta sekä tukea kilpailua, tehokkuutta ja innovointia kyseisillä markkinoilla ja maksuvälineiden kehittämistä koko unionissa komission vähittäismaksustrategian tavoitteen mukaisesti, digitaalisen euron olisi mahdollisuuksien mukaan oltava yhteensopiva yksityisten digitaalisten maksuratkaisujen kanssa toiminnallista ja teknistä synergiaa hyödyntäen. Euroopan keskuspankin olisi erityisesti pyrittävä varmistamaan, että digitaalinen euro on yhteensopiva yksityisten digitaalisten maksuratkaisujen kanssa vuorovaikutuspisteessä ja henkilöiden välisissä siirroissa, joiden osalta unionin vähittäismaksujen markkinat ovat tällä hetkellä merkittävän hajanaiset. Tällaista yhteensopivuutta voitaisiin tukea käyttämällä avoimia standardeja, yhteisiä sääntöjä ja prosesseja sekä mahdollisesti myös jaettuja infrastruktuureja. Euroopan keskuspankin olisi erityisesti asetettava etusijalle avointen standardien käyttö silloin, kun tällaisia standardeja on saatavilla. Olemassa olevia ratkaisuja voidaan hyödyntää, jos tällaisia ratkaisuja pidetään tarkoituksenmukaisina yhteensopivuuden varmistamiseksi, erityisesti mukauttamisen kokonaiskustannusten minimoimiseksi. Tällaiset olemassa olevat ratkaisut eivät kuitenkaan saisi luoda aiheettomia riippuvuuksia, jotka voisivat estää digitaalisen euron mukauttamisen uusiin teknologioihin tai jotka olisivat yhteensopimattomia digitaalisen euron ominaisuuksien kanssa. Näiden tavoitteiden saavuttamiseksi ja siirtämättä täytäntöönpanokelpoisia oikeuksia markkinatoimijoille Euroopan keskuspankin olisi pyrittävä varmistamaan, että digitaalinen euro on yhteensopiva yksityisten digitaalisten maksuratkaisujen kanssa, parhaan kykynsä mukaan ja asianmukaisiksi katsotuissa tapauksissa.
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	(61)	Jotta digitaalisen euron käyttäjät voivat saada käyttöönsä ja käyttää digitaalista euroa osana digitaalisen euron maksupalveluja, digitaalisen euron käyttäjille olisi tarjottava edustaratkaisuja. Näillä käyttäjillä olisi oltava mahdollisuus saada ja käyttää digitaalisen euron maksupalveluja maksupalveluntarjoajien ja Euroopan keskuspankin tarjoamien edustaratkaisujen kautta. Maksupalveluntarjoajien olisi voitava halutessaan käyttää muiden sidosryhmien, myös Euroopan keskuspankin, tarjoamia edustaratkaisuja erityisesti silloin, kun edustaratkaisujen, mukaan lukien sovellukset, kehittämisestä ja käytöstä aiheutuvat kustannukset ovat kohtuuttoman suuret. Kun digitaalisen euron käyttäjät voivat valita eri edustaratkaisujen välillä, päätöksen tietyn edustaratkaisun valitsemisesta pitäisi olla lopulta käyttäjien itsensä päätettävissä, eivätkä maksupalveluntarjoajat tai Euroopan keskuspankki saisi määrätä siitä. Tältä osin maksupalveluntarjoajilla olisi oltava valmiudet tarjota digitaalisen euron käyttäjille mahdollisuus saada ja käyttää digitaalisen euron maksupalveluja Euroopan keskuspankin tarjoamien edustaratkaisujen kautta. Euroopan keskuspankki ja maksupalveluntarjoajat toteuttavat asianmukaiset tekniset ja organisatoriset toimenpiteet, mukaan lukien viimeisintä kehitystä edustavat turvallisuustoimenpiteet ja yksityisyyden suojan säilyttävät toimenpiteet, joilla varmistetaan, että Euroopan keskuspankki ei voi saada pääsyä yksittäisten digitaalisen euron käyttäjien henkilöllisyyteen edustaratkaisunsa kautta.
	(61)	Jotta digitaalisen euron käyttäjät voivat saada käyttöönsä ja käyttää digitaalista euroa osana digitaalisen euron maksupalveluja, digitaalisen euron käyttäjille olisi tarjottava edustaratkaisuja. Näillä käyttäjillä olisi oltava mahdollisuus saada ja käyttää digitaalisen euron maksupalveluja maksupalveluntarjoajien ja Euroopan keskuspankin tarjoamien edustaratkaisujen kautta. Maksupalveluntarjoajien olisi voitava halutessaan käyttää muiden sidosryhmien, myös Euroopan keskuspankin, tarjoamia edustaratkaisuja erityisesti silloin, kun edustaratkaisujen, mukaan lukien sovellukset, kehittämisestä ja käytöstä aiheutuvat kustannukset ovat kohtuuttoman suuret. Kun digitaalisen euron käyttäjät voivat valita eri edustaratkaisujen välillä, päätöksen tietyn edustaratkaisun valitsemisesta pitäisi olla lopulta käyttäjien itsensä päätettävissä, eivätkä maksupalveluntarjoajat tai Euroopan keskuspankki saisi määrätä siitä. Tältä osin maksupalveluntarjoajilla olisi oltava valmiudet tarjota digitaalisen euron käyttäjille mahdollisuus saada ja käyttää digitaalisen euron maksupalveluja Euroopan keskuspankin tarjoamien edustaratkaisujen kautta. Euroopan keskuspankin ja maksupalveluntarjoajien olisi toteutettava asianmukaiset tekniset ja organisatoriset toimenpiteet, mukaan lukien viimeisintä kehitystä edustavat turvallisuustoimenpiteet ja yksityisyyden suojan säilyttävät toimenpiteet, joilla tehdään teknisesti mahdottomaksi, että Euroopan keskuspankki saa pääsyn yksittäisten digitaalisen euron käyttäjien henkilöllisyyteen.
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	(62)	Jotta vältetään puuttuminen maksupalveluntarjoajien asiakassuhteisiin ja niiden asemaan digitaalisen euron jakelussa, Euroopan keskuspankin tarjoamien edustaratkaisujen olisi rajoituttava digitaalisen euron käyttäjien ja maksupalveluntarjoajien maksuinfrastruktuurien välisen rajapinnan tarjoamiseen. Eurojärjestelmällä ei etenkään olisi sopimussuhdetta digitaalisen euron käyttäjiin, vaikka nämä käyttäisivät Euroopan keskuspankin tarjoamia edustaratkaisuja. Euroopan keskuspankin ja maksupalveluntarjoajien olisi toteutettava asianmukaiset tekniset ja organisatoriset toimenpiteet, mukaan lukien viimeisintä kehitystä edustavat turvallisuustoimenpiteet ja yksityisyyden suojan säilyttävät toimenpiteet, joilla varmistetaan, että Euroopan keskuspankki ei voi saada pääsyä yksittäisten digitaalisen euron käyttäjien henkilöllisyyteen edustaratkaisunsa kautta.
	(62)	Jotta vältetään puuttuminen maksupalveluntarjoajien asiakassuhteisiin ja niiden asemaan digitaalisen euron jakelussa, Euroopan keskuspankin tarjoamien edustaratkaisujen olisi rajoituttava digitaalisen euron käyttäjien ja maksupalveluntarjoajien maksuinfrastruktuurien välisen rajapinnan tarjoamiseen. Eurojärjestelmällä ei etenkään olisi sopimussuhdetta digitaalisen euron käyttäjiin, vaikka nämä käyttäisivät Euroopan keskuspankin tarjoamia edustaratkaisuja. Euroopan keskuspankin ja maksupalveluntarjoajien olisi toteutettava asianmukaiset tekniset ja organisatoriset toimenpiteet, mukaan lukien viimeisintä kehitystä edustavat turvallisuustoimenpiteet ja yksityisyyden suojan säilyttävät toimenpiteet, joilla tehdään teknisesti mahdottomaksi, että Euroopan keskuspankki saa pääsyn yksittäisten digitaalisen euron käyttäjien henkilöllisyyteen.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>18</NumAm>
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	(64)	Välittömän toimituksen mahdollistamiseksi digitaalisilla euroilla suoritettavat verkkomaksutapahtumat ja verkon ulkopuoliset maksutapahtumat, myös tilille ja tililtä siirtämisen yhteydessä ja virta- ja käänteisvirtatoimintoina, olisi tavanomaisissa olosuhteissa toimitettava välittömästi eli vain muutamassa sekunnissa. Digitaalisilla euroilla suoritettavien verkkomaksutapahtumien toimitus olisi toteutettava eurojärjestelmän hyväksymässä digitaalisen euron toimitusinfrastruktuurissa. Digitaalisilla euroilla suoritettavat verkkomaksutapahtumat olisi toimitettava muutamassa sekunnissa Euroopan keskuspankin hyväksymien toiminnallisten ja teknisten vaatimusten mukaisesti. Digitaalisilla euroilla suoritettavien verkkomaksutapahtumien lopullisen toimituksen olisi tapahduttava sillä hetkellä, kun maksajan ja maksunsaajan asiaankuuluvat digitaaliset eurot kirjataan Euroopan keskuspankin hyväksymään digitaalisen euron toimitusinfrastruktuuriin riippumatta siitä, kirjataanko digitaaliset eurot saldoina vai arvoyksikköinä, tai käytetystä tekniikasta. Digitaalisen euron toimitusinfrastruktuurilla olisi pyrittävä varmistamaan sopeutuminen uusiin teknologioihin, mukaan lukien hajautetun tilikirjan teknologia.
	(64)	Välittömän toimituksen mahdollistamiseksi digitaalisilla euroilla suoritettavat verkkomaksutapahtumat ja verkon ulkopuoliset maksutapahtumat, myös tilille ja tililtä siirtämisen yhteydessä ja virta- ja käänteisvirtatoimintoina, olisi tavanomaisissa olosuhteissa toimitettava välittömästi eli vain muutamassa sekunnissa. Digitaalisilla euroilla suoritettavien verkkomaksutapahtumien toimitus olisi toteutettava eurojärjestelmän hyväksymässä digitaalisen euron toimitusinfrastruktuurissa. Digitaalisilla euroilla suoritettavat verkkomaksutapahtumat olisi toimitettava muutamassa sekunnissa Euroopan keskuspankin hyväksymien toiminnallisten ja teknisten vaatimusten mukaisesti. Digitaalisilla euroilla suoritettavien verkkomaksutapahtumien lopullisen toimituksen olisi tapahduttava sillä hetkellä, kun maksajan ja maksunsaajan asiaankuuluvat digitaaliset eurot kirjataan Euroopan keskuspankin hyväksymään digitaalisen euron toimitusinfrastruktuuriin riippumatta siitä, kirjataanko digitaaliset eurot saldoina vai arvoyksikköinä, tai käytetystä tekniikasta. Digitaalisen euron toimitusinfrastruktuurilla olisi pyrittävä varmistamaan sopeutuminen uusiin teknologioihin, mukaan lukien hajautetun tilikirjan teknologia. Koska toimitusinfrastruktuuriin tallennettavat tiedot ovat arkaluonteisia, asetuksessa 2016/679 määritellyt sisäänrakennetun ja oletusarvoisen tietosuojan periaatteet olisi otettava asianmukaisesti huomioon sen kehittämisessä sekä asianmukaisten suojatoimien täytäntöönpanossa tältä osin.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>19</NumAm>
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	(67)	Sopimusvapauteen liittyvistä syistä ja kilpailun varmistamiseksi digitaalisen euron käyttäjillä olisi oltava mahdollisuus siirtää digitaalisen euron maksutilinsä eri maksupalveluntarjoajille. Maksupalveluntarjoajien olisi tämän jälkeen mahdollistettava digitaalisen euron käyttäjien pyynnöstä tehtävä digitaalisen euron maksutilien siirtäminen säilyttäen samat tilitunnisteet. Poikkeuksellisissa olosuhteissa, joissa maksupalveluntarjoaja ei kykene hoitamaan tätä tehtävää, esimerkiksi siksi, että se on menettänyt asiaankuuluvat digitaalisen euron maksutilejä koskevat tiedot, Euroopan keskuspankin olisi voitava antaa lupa digitaalisen euron maksutilien siirtämiseen, jotta digitaalisen euron käyttäjän nimeämä uusi maksupalveluntarjoaja voi hakea tiedot digitaalisen euron käyttäjän digitaalisen euron saldoista ja saattaa siirtämisen päätökseen ilman, että se on riippuvainen maksupalveluntarjoajasta, joka ei ole käytettävissä. Tämän prosessin pitäisi mahdollistaa se, että digitaalisen euron käyttäjä voi myös jatkossa käyttää digitaalisen euron saldojaan uuden nimetyn maksupalveluntarjoajan kautta. Euroopan keskuspankilla ei olisi mitään operatiivista tehtävää tilien siirtämisessä tilanteissa, joissa toiminnan odotetaan jatkuvan, ja poikkeuksellisissa olosuhteissa.
	(67)	Sopimusvapauteen liittyvistä syistä ja kilpailun varmistamiseksi digitaalisen euron käyttäjillä olisi oltava mahdollisuus siirtää digitaalisen euron maksutilinsä maksutta eri maksupalveluntarjoajille. Maksupalveluntarjoajien olisi tämän jälkeen mahdollistettava digitaalisen euron käyttäjien pyynnöstä tehtävä digitaalisen euron maksutilien siirtäminen säilyttäen samat tilitunnisteet. Poikkeuksellisissa olosuhteissa, joissa maksupalveluntarjoaja ei kykene hoitamaan tätä tehtävää, esimerkiksi siksi, että se on menettänyt asiaankuuluvat digitaalisen euron maksutilejä koskevat tiedot, Euroopan keskuspankin olisi voitava antaa lupa digitaalisen euron maksutilien siirtämiseen, jotta digitaalisen euron käyttäjän nimeämä uusi maksupalveluntarjoaja voi hakea tiedot digitaalisen euron käyttäjän digitaalisen euron saldoista ja saattaa siirtämisen päätökseen ilman, että se on riippuvainen maksupalveluntarjoajasta, joka ei ole käytettävissä. Tämän prosessin pitäisi mahdollistaa se, että digitaalisen euron käyttäjä voi myös jatkossa käyttää digitaalisen euron saldojaan uuden nimetyn maksupalveluntarjoajan kautta. Euroopan keskuspankilla ei olisi mitään operatiivista tehtävää tilien siirtämisessä tilanteissa, joissa toiminnan odotetaan jatkuvan, ja poikkeuksellisissa olosuhteissa.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>20</NumAm>
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	(68)	Maksupalveluntarjoajien suorittama petosten torjunta on olennaisen tärkeää digitaalista euroa käyttävien kansalaisten suojelemiseksi, digitaalisilla euroilla suoritettavissa maksuissa käsiteltävien henkilötietojen eheyden varmistamiseksi ja digitaalisen euron moitteettoman ja tehokkaan toiminnan varmistamiseksi. Petostentorjunta on keskeisessä asemassa yhtenäisvaluuttaan kohdistuvan luottamuksen säilyttämisessä. Tätä tarkoitusta varten Euroopan keskuspankki voi perustaa yleisen petosten havaitsemis- ja torjuntamekanismin, jolla tuetaan maksupalveluntarjoajien toteuttamia petostenhallintatoimia digitaalisilla euroilla suoritettavissa verkkomaksutapahtumissa. Yleinen petosten havaitsemis- ja torjuntamekanismi tarjoaa useita keskeisiä toimintoja sellaisten petosmallien havaitsemiseksi, joita yksittäinen maksupalveluntarjoaja ei pystyisi itse havaitsemaan. Yksittäisellä maksupalveluntarjoajalla ei usein ole kokonaiskäsitystä kaikista seikoista, jotka voisivat johtaa petosten varhaiseen havaitsemiseen. Sitä voidaan kuitenkin tehostaa muiden maksupalveluntarjoajien tiedoilla mahdollisesti vilpillisestä toiminnasta. Tämä yleinen petosten havaitsemistoiminto on olemassa vertailukelpoisissa maksujärjestelmissä, ja se on välttämätön, jotta petosten määrät saadaan todistettavasti alhaisiksi ja jotta digitaalinen euro pysyy turvallisena sekä kuluttajille että kauppiaille. Maksupalveluntarjoajien ja petosten havaitsemis- ja torjuntamekanismin väliseen tiedonsiirtoon olisi sovellettava viimeisintä kehitystä edustavia turvallisuustoimenpiteitä ja yksityisyyden suojan säilyttäviä toimenpiteitä sen varmistamiseksi, että keskitetyssä petosten havaitsemis- ja torjuntamekanismissa ei tunnisteta yksittäisiä digitaalisen euron käyttäjiä.
	(68)	Maksupalveluntarjoajien suorittama petosten torjunta on olennaisen tärkeää digitaalista euroa käyttävien kansalaisten suojelemiseksi, digitaalisilla euroilla suoritettavissa maksuissa käsiteltävien henkilötietojen eheyden varmistamiseksi ja digitaalisen euron moitteettoman ja tehokkaan toiminnan varmistamiseksi. Petostentorjunta on keskeisessä asemassa yhtenäisvaluuttaan kohdistuvan luottamuksen säilyttämisessä. Tätä tarkoitusta varten Euroopan keskuspankki voi perustaa yleisen petosten havaitsemis- ja torjuntamekanismin, jolla tuetaan maksupalveluntarjoajien toteuttamia petostenhallintatoimia digitaalisilla euroilla suoritettavissa verkkomaksutapahtumissa. Yleinen petosten havaitsemis- ja torjuntamekanismi tarjoaa useita keskeisiä toimintoja sellaisten petosmallien havaitsemiseksi, joita yksittäinen maksupalveluntarjoaja ei pystyisi itse havaitsemaan. Yksittäisellä maksupalveluntarjoajalla ei usein ole kokonaiskäsitystä kaikista seikoista, jotka voisivat johtaa petosten varhaiseen havaitsemiseen. Sitä voidaan kuitenkin tehostaa muiden maksupalveluntarjoajien tiedoilla mahdollisesti vilpillisestä toiminnasta. Tämä yleinen petosten havaitsemistoiminto on olemassa vertailukelpoisissa maksujärjestelmissä, ja se on välttämätön, jotta petosten määrät saadaan todistettavasti alhaisiksi ja jotta digitaalinen euro pysyy turvallisena sekä kuluttajille että kauppiaille. Maksupalveluntarjoajien ja petosten havaitsemis- ja torjuntamekanismin väliseen tiedonsiirtoon olisi sovellettava viimeisintä kehitystä edustavia turvallisuustoimenpiteitä ja yksityisyyden suojan säilyttäviä toimenpiteitä sen varmistamiseksi, että keskitetyssä petosten havaitsemis- ja torjuntamekanismissa ei tunnisteta yksittäisiä digitaalisen euron käyttäjiä, sekä asianmukaisia suojatoimia algoritmisten vinoumien ehkäisemiseksi.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>21</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 70 kappale</Article>
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	(70)	Oikeus yksityisyyteen ja henkilötietojen suojaan on Euroopan unionin perusoikeuskirjan 7 ja 8 artiklassa vahvistettu perusoikeus. Kuten Euroopan tietosuojaneuvosto34 korostaa, yksityisyyden ja tietosuojan korkea taso on ratkaisevan tärkeä, jotta voidaan varmistaa eurooppalaisten luottamus tulevaan digitaaliseen euroon. Tämä on myös G7-maiden vähittäismaksamiseen tarkoitettuja digitaalisia keskuspankkirahoja koskevien julkisen politiikan periaatteiden mukaista. Henkilötietojen käsittely vaatimusten noudattamiseksi ja tämän asetuksen yhteydessä toteutettaisiin asetuksen (EU) 2016/67935 ja asetuksen (EU) 2018/171536 sekä soveltuvin osin direktiivin 2002/58/EY37 mukaisesti.
	(70)	Oikeus yksityisyyteen ja henkilötietojen suojaan on Euroopan unionin perusoikeuskirjan 7 ja 8 artiklassa vahvistettu perusoikeus. Kuten Euroopan tietosuojaneuvosto34 korostaa, yksityisyyden ja tietosuojan korkea taso on ratkaisevan tärkeä, jotta voidaan varmistaa eurooppalaisten luottamus tulevaan digitaaliseen euroon. Tämä on myös G7-maiden vähittäismaksamiseen tarkoitettuja digitaalisia keskuspankkirahoja koskevien julkisen politiikan periaatteiden mukaista. Henkilötietojen käsittely vaatimusten noudattamiseksi ja tämän asetuksen yhteydessä toteutettaisiin asetuksen (EU) 2016/67935 ja asetuksen (EU) 2018/172536 sekä soveltuvin osin direktiivin 2002/58/EY37 mukaisesti, erityisesti sisäänrakennetun ja oletusarvoisen tietosuojan periaatteiden mukaisesti.

	__________________
	__________________

	34 Lausuma digitaalisen euron suunnittelua koskevista valinnoista yksityisyyden suojan ja tietosuojan näkökulmasta, hyväksytty 10 päivänä lokakuuta 2022.
	34 Lausuma digitaalisen euron suunnittelua koskevista valinnoista yksityisyyden suojan ja tietosuojan näkökulmasta, hyväksytty 10 päivänä lokakuuta 2022.

	35 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2016/679, annettu 27 päivänä huhtikuuta 2016, luonnollisten henkilöiden suojelusta henkilötietojen käsittelyssä sekä näiden tietojen vapaasta liikkuvuudesta ja direktiivin 95/46/EY kumoamisesta (yleinen tietosuoja-asetus) (EUVL L 119, 4.5.2016, s. 1–88).
	35 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2016/679, annettu 27 päivänä huhtikuuta 2016, luonnollisten henkilöiden suojelusta henkilötietojen käsittelyssä sekä näiden tietojen vapaasta liikkuvuudesta ja direktiivin 95/46/EY kumoamisesta (yleinen tietosuoja-asetus) (EUVL L 119, 4.5.2016, s. 1–88).

	36 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2018/1725, annettu 23 päivänä lokakuuta 2018, luonnollisten henkilöiden suojelusta unionin toimielinten, elinten ja laitosten suorittamassa henkilötietojen käsittelyssä ja näiden tietojen vapaasta liikkuvuudesta sekä asetuksen (EY) N:o 45/2001 ja päätöksen N:o 1247/2002/EY kumoamisesta (EUVL L 295, 21.11.2018, s. 39–98).
	36 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2018/1725, annettu 23 päivänä lokakuuta 2018, luonnollisten henkilöiden suojelusta unionin toimielinten, elinten ja laitosten suorittamassa henkilötietojen käsittelyssä ja näiden tietojen vapaasta liikkuvuudesta sekä asetuksen (EY) N:o 45/2001 ja päätöksen N:o 1247/2002/EY kumoamisesta (EUVL L 295, 21.11.2018, s. 39–98).

	37 Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2002/58/EY, annettu 12 päivänä heinäkuuta 2002, henkilötietojen käsittelystä ja yksityisyyden suojasta sähköisen viestinnän alalla (EYVL L 201, 31.7.2002, s. 37).
	37 Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2002/58/EY, annettu 12 päivänä heinäkuuta 2002, henkilötietojen käsittelystä ja yksityisyyden suojasta sähköisen viestinnän alalla (EYVL L 201, 31.7.2002, s. 37).
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	(71)	Digitaalinen euro olisi sen vuoksi suunniteltava siten, että maksupalveluntarjoajien ja Euroopan keskuspankin toteuttama henkilötietojen käsittely rajataan siihen, mikä on tarpeen digitaalisen euron moitteettoman toiminnan varmistamiseksi. Digitaalisen euron pitäisi olla käytettävissä verkon ulkopuolella, ja sen yksityisyyden suojan maksupalveluntarjoajiin nähden pitäisi olla verrattavissa seteleiden nostamiseen pankkiautomaateista. Digitaalisilla euroilla suoritettavien maksutapahtumien toimitus olisi suunniteltava siten, että Euroopan keskuspankki tai kansalliset keskuspankit eivät voi yhdistää tietoja yksilöityyn tai yksilöitävissä olevaan digitaalisen euron käyttäjään.
	(71)	Digitaalinen euro olisi sen vuoksi suunniteltava siten, että maksupalveluntarjoajien ja Euroopan keskuspankin toteuttama henkilötietojen käsittely rajataan siihen, mikä on tarpeen digitaalisen euron moitteettoman toiminnan varmistamiseksi, yleisen tietosuoja-asetuksen 5 artiklan 1 kohdan c alakohdassa tarkoitetulla tavalla. Digitaalisen euron pitäisi olla käytettävissä verkon ulkopuolella, ja sen yksityisyyden suojan maksupalveluntarjoajiin nähden pitäisi olla verrattavissa seteleiden nostamiseen pankkiautomaateista. Digitaalisilla euroilla suoritettavien maksutapahtumien toimitus olisi suunniteltava siten, että Euroopan keskuspankki tai kansalliset keskuspankit eivät voi yhdistää tietoja yksilöityyn tai yksilöitävissä olevaan digitaalisen euron käyttäjään. Todentamista ja tunnistamista varten sekä asetuksessa 2016/679 esitettyjen tietojen minimoinnin ja sisäänrakennetun ja oletusarvoisen yksityisyyden suojan periaatteiden mukaisesti maksupalveluntarjoajien olisi lisäksi tarjottava oletusarvoisia todentamis- ja tunnistamismenetelmiä, jotka eivät perustu biometrisiin tietoihin.
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	(72)	Kaikkiin tämän asetuksen puitteissa kehitettäviin ja sovellettaviin tietojenkäsittelyjärjestelmiin olisi sisällyttävä sisäänrakennettu tietosuoja tai oletusarvoinen tietosuoja. Henkilötietojen käsittelyyn olisi sovellettava asianmukaisia suojatoimia rekisteröidyn oikeuksien ja vapauksien suojaamiseksi. Näillä suojatoimilla olisi varmistettava, että käytössä on tekniset ja organisatoriset toimenpiteet, joilla varmistetaan erityisesti asetuksessa (EU) 2016/679 ja asetuksessa (EU) 2018/1715 säädettyjen tietosuojaperiaatteiden, mukaan lukien tietojen minimointi ja käyttötarkoitussidonnaisuus, noudattaminen.
	(72)	Kaikkiin tämän asetuksen puitteissa kehitettäviin ja sovellettaviin tietojenkäsittelyjärjestelmiin olisi sisällyttävä sisäänrakennettu tietosuoja ja oletusarvoinen tietosuoja. Henkilötietojen käsittelyyn olisi sovellettava asianmukaisia suojatoimia rekisteröidyn oikeuksien ja vapauksien suojaamiseksi. Näillä suojatoimilla olisi varmistettava, että käytössä on tekniset ja organisatoriset toimenpiteet, joilla varmistetaan erityisesti asetuksessa (EU) 2016/679 ja asetuksessa (EU) 2018/1725 säädettyjen tietosuojaperiaatteiden, mukaan lukien tietojen minimointi ja käyttötarkoitussidonnaisuus, noudattaminen. Euroopan tietosuojaneuvosto voi Euroopan keskuspankkia kuultuaan antaa suuntaviivat asianmukaisten teknisten ja organisatoristen toimenpiteiden täytäntöönpanosta, kuten pseudonymisointitekniikoista digitaalista euroa varten.


</Amend>
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	(73)	Maksupalveluntarjoajien olisi voitava käsitellä henkilötietoja siltä osin kuin se on tarpeen digitaalisen euron moitteettoman toiminnan kannalta olennaisten tehtävien suorittamiseksi. Asetuksen (EU) 2016/679 6 artiklan 1 kohdan c alakohdan mukaisesti käsittelytoimia olisi pidettävä lainmukaisina digitaalisen euron osalta, jos ja siltä osin kuin ne ovat tarpeen sellaisen lakisääteisen velvoitteen noudattamiseksi, jota rekisterinpitäjään sovelletaan tämän asetuksen mukaisesti. Tämän asetuksen puitteissa toteutettava henkilötietojen käsittely saldorajoitusten noudattamisen valvomiseksi, käyttäjän saldojen tilille ja tililtä siirtämisen käynnistämiseksi sekä digitaalisilla euroilla suoritettavissa verkon ulkopuolisissa maksuissa käytettävien paikallisten tallennuslaitteiden hallinnoimiseksi ovat yleisen edun mukaisia tehtäviä, jotka ovat olennaisen tärkeitä digitaalista euroa käyttävien kansalaisten suojelemisen sekä unionin rahoitusjärjestelmän vakauden ja eheyden kannalta. Maksupalveluntarjoajat ovat näiden tehtävien osalta henkilötietojen rekisterinpitäjiä. Lisäksi maksupalveluntarjoajat voivat käsitellä henkilötietoja olemassa olevien yleisen edun mukaisten tehtävien suorittamiseksi tai direktiivissä (EU) 2015/2366 määriteltyihin varoihin sovellettavan unionin lainsäädännössä säädetyn lakisääteisen velvoitteen noudattamiseksi. Näitä tehtäviä sovelletaan maksupalvelujen tarjoamiseen sekä petosten torjumiseen ja havaitsemiseen direktiivin (EU) 2015/2366 mukaisesti, rahanpesun ja terrorismin rahoituksen torjuntaan direktiivin (EU) 2015/849 mukaisesti, verotukseen ja veronkiertoon liittyvien velvoitteiden täyttämiseen sekä operatiivisten riskien ja turvallisuusriskien hallintaan asetuksen (EU) 2022/255 mukaisesti.
	(73)	Maksupalveluntarjoajien olisi voitava käsitellä henkilötietoja siltä osin kuin se on tarpeen digitaalisen euron moitteettoman toiminnan kannalta olennaisten tehtävien suorittamiseksi. Asetuksen (EU) 2016/679 6 artiklan 1 kohdan c alakohdan mukaisesti käsittelytoimia olisi pidettävä lainmukaisina digitaalisen euron osalta, jos ja siltä osin kuin ne ovat tarpeen sellaisen lakisääteisen velvoitteen noudattamiseksi, jota rekisterinpitäjään sovelletaan tämän asetuksen mukaisesti. Tämän asetuksen puitteissa toteutettava henkilötietojen käsittely saldorajoitusten noudattamisen valvomiseksi, käyttäjän saldojen tilille ja tililtä siirtämisen käynnistämiseksi sekä digitaalisilla euroilla suoritettavissa verkon ulkopuolisissa maksuissa käytettävien paikallisten tallennuslaitteiden hallinnoimiseksi ovat yleisen edun mukaisia tehtäviä, jotka ovat olennaisen tärkeitä digitaalista euroa käyttävien kansalaisten suojelemisen sekä unionin rahoitusjärjestelmän vakauden ja eheyden kannalta. Maksupalveluntarjoajat ovat näiden tehtävien osalta henkilötietojen rekisterinpitäjiä. Lisäksi maksupalveluntarjoajat voivat käsitellä henkilötietoja direktiivissä (EU) 2015/2366 määriteltyihin varoihin sovellettavan unionin lainsäädännössä säädetyn lakisääteisen velvoitteen noudattamiseksi. Näitä tehtäviä sovelletaan maksupalvelujen tarjoamiseen sekä petosten torjumiseen ja havaitsemiseen direktiivin (EU) 2015/2366 mukaisesti, rahanpesun ja terrorismin rahoituksen torjuntaan direktiivin (EU) 2015/849 mukaisesti, verotukseen ja veronkiertoon liittyvien velvoitteiden täyttämiseen sekä operatiivisten riskien ja turvallisuusriskien hallintaan asetuksen (EU) 2022/255 mukaisesti.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>25</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 75 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(75)	Digitaalisilla euroilla suoritettavat verkon ulkopuoliset maksutapahtumat ovat maksuja, jotka toteutetaan fyysisessä läheisyydessä (”kasvokkain”). Niillä on yhtäläisyyksiä käteistapahtumien kanssa, ja niitä olisi käsiteltävä yksityisyyden suojan kannalta samalla tavalla. Maksupalveluntarjoajien ei näin ollen pitäisi käsitellä henkilötietoja, jotka liittyvät digitaalisilla euroilla suoritettaviin verkon ulkopuolisiin maksutapahtumiin, vaan ainoastaan henkilötietoja, jotka liittyvät digitaalisten eurojen tallettamiseen digitaalisen euron maksutileille tai nostamiseen digitaalisen euron maksutileiltä niiden lataamiseksi paikallisille tallennuslaitteille tai paikallisilta tallennuslaitteilta digitaalisen euron maksutileille. Tämä koskee paikallisen tallennuslaitteen tunnistetta, jonka maksupalveluntarjoaja osoittaa digitaalisen euron käyttäjälle, jolla on verkon ulkopuolisia digitaalisia euroja. Tämä yksityisyyden suojan taso olisi verrattavissa seteleiden nostamiseen pankkiautomaateista, kun maksupalveluntarjoajat käsittelevät käyttäjän henkilöllisyyteen liittyviä henkilötietoja ja tietoja siitä, miten tilille ja tililtä siirtämistä koskevat tapahtumat on toteutettu. Tämä tarkoittaa sitä, että maksutapahtumatietoja ei pitäisi valvoa digitaalisilla euroilla suoritettavissa verkon ulkopuolisissa maksutapahtumissa.
	(75)	Digitaalisilla euroilla suoritettavat verkon ulkopuoliset maksutapahtumat ovat maksuja, jotka toteutetaan fyysisessä läheisyydessä (”kasvokkain”). Niillä on yhtäläisyyksiä käteistapahtumien kanssa, ja niitä olisi käsiteltävä yksityisyyden suojan kannalta samalla tavalla. Tässä suhteessa on olennaisen tärkeää, että verkon ulkopuolisen digitaalisen euron käyttöönotto ei tarjoa perusteita seurata tai valvoa sen käyttötapoja käteiseen rahaan verrattuna. Maksupalveluntarjoajien ei näin ollen pitäisi käsitellä henkilötietoja, jotka liittyvät digitaalisilla euroilla suoritettaviin verkon ulkopuolisiin maksutapahtumiin, vaan ainoastaan henkilötietoja, jotka liittyvät digitaalisten eurojen tallettamiseen digitaalisen euron maksutileille tai nostamiseen digitaalisen euron maksutileiltä niiden lataamiseksi paikallisille tallennuslaitteille tai paikallisilta tallennuslaitteilta digitaalisen euron maksutileille. Tämä koskee paikallisen tallennuslaitteen tunnistetta, jonka maksupalveluntarjoaja osoittaa digitaalisen euron käyttäjälle, jolla on verkon ulkopuolisia digitaalisia euroja. Tämä yksityisyyden suojan taso olisi verrattavissa seteleiden nostamiseen pankkiautomaateista, kun maksupalveluntarjoajat käsittelevät käyttäjän henkilöllisyyteen liittyviä henkilötietoja ja tietoja siitä, miten tilille ja tililtä siirtämistä koskevat tapahtumat on toteutettu. Tämä tarkoittaa sitä, että maksutapahtumatietoja ei pitäisi valvoa digitaalisilla euroilla suoritettavissa verkon ulkopuolisissa maksutapahtumissa.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>26</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 76 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(76)	Euroopan keskuspankki ja kansalliset keskuspankit voivat käsitellä henkilötietoja siltä osin kuin se on tarpeen digitaalisen euron moitteettoman toiminnan kannalta olennaisten tehtävien suorittamiseksi. Tämän asetuksen puitteissa toteutettava henkilötietojen käsittely digitaalisilla euroilla suoritettavien maksutapahtumien toimittamiseksi ja digitaalisen euron infrastruktuurin turvallisuuden ja eheyden hallinnoimiseksi ovat yleisen edun mukaisia tehtäviä, jotka ovat olennaisen tärkeitä digitaalista euroa käyttävien kansalaisten suojelemisen sekä unionin rahoitusjärjestelmän vakauden ja eheyden kannalta. Digitaalisen euron infrastruktuurin turvallisuuden ja eheyden ylläpitäminen sisältää toimet, jotka liittyvät digitaalisen euron vakauden ja operatiivisen häiriönsietokyvyn varmistamiseen. Euroopan keskuspankki ja kansalliset keskuspankit olisivat henkilötietojen rekisterinpitäjiä näiden tehtävien osalta. Euroopan keskuspankki ja kansalliset keskuspankit käsittelisivät henkilötietoja näitä tehtäviä varten käyttäen viimeisintä kehitystä edustavia turvallisuustoimenpiteitä ja yksityisyyden suojan säilyttäviä toimenpiteitä, kuten pseudonymisointia tai salausta, sen varmistamiseksi, että tietoja ei voida käyttää suoraan tietyn digitaalisen euron käyttäjän tunnistamiseen.
	(76)	Euroopan keskuspankki ja kansalliset keskuspankit voivat käsitellä henkilötietoja siltä osin kuin se on tarpeen digitaalisen euron moitteettoman toiminnan kannalta olennaisten tehtävien suorittamiseksi. Tämän asetuksen puitteissa toteutettava henkilötietojen käsittely digitaalisilla euroilla suoritettavien maksutapahtumien toimittamiseksi ja digitaalisen euron infrastruktuurin turvallisuuden ja eheyden hallinnoimiseksi ovat yleisen edun mukaisia tehtäviä, jotka ovat olennaisen tärkeitä digitaalista euroa käyttävien kansalaisten suojelemisen sekä unionin rahoitusjärjestelmän vakauden ja eheyden kannalta. Henkilötietojen käsittelyn oikeusperustasta säädetään näin ollen kansallisten pankkien osalta asetuksen (EU) 2016/679 6 artiklan 1 kohdan e alakohdassa ja Euroopan keskuspankin osalta asetuksen (EU) 2018/1725 5 artiklan 1 kohdan a alakohdassa. Digitaalisen euron infrastruktuurin turvallisuuden ja eheyden ylläpitäminen sisältää toimet, jotka liittyvät digitaalisen euron vakauden ja operatiivisen häiriönsietokyvyn varmistamiseen. Euroopan keskuspankki ja kansalliset keskuspankit olisivat henkilötietojen rekisterinpitäjiä näiden tehtävien osalta. Euroopan keskuspankki ja kansalliset keskuspankit käsittelisivät henkilötietoja näitä tehtäviä varten käyttäen viimeisintä kehitystä edustavia turvallisuustoimenpiteitä ja yksityisyyden suojan säilyttäviä toimenpiteitä, kuten pseudonymisointia tai salausta, sen varmistamiseksi, että tietoja ei voida käyttää suoraan tietyn digitaalisen euron käyttäjän tunnistamiseen.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>27</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 77 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(77)	Saldorajoitusten noudattamisen valvomiseksi ja sen varmistamiseksi, että digitaalisen euron maksutilejä voidaan poikkeuksellisesti siirtää hätätilanteissa digitaalisen euron käyttäjän pyynnöstä, digitaalisen euron käyttäjätunnuksia ja niihin liittyviä digitaalisen euron saldorajoituksia varten tarvitaan keskitetty yhteyspiste, jotta voidaan varmistaa digitaalisen euron tehokas toiminta koko euroalueella, sillä digitaalisen euron käyttäjillä voi olla digitaalisen euron maksutilejä eri jäsenvaltioissa. Keskitetyn yhteyspisteen perustamisen yhteydessä Euroopan keskuspankin ja kansallisten keskuspankkien olisi varmistettava, että henkilötietojen käsittely minimoidaan ehdottoman välttämättömään ja että siihen sisällytetään sisäänrakennettu ja oletusarvoinen tietosuoja. Euroopan keskuspankin ja kansallisten keskuspankkien olisi harkittava tarvittaessa ja tietomurtoriskin minimoimiseksi hajautetun tietojen tallentamisen käyttöä.
	(77)	Saldorajoitusten noudattamisen valvomiseksi ja sen varmistamiseksi, että digitaalisen euron maksutilejä voidaan poikkeuksellisesti siirtää hätätilanteissa digitaalisen euron käyttäjän pyynnöstä, digitaalisen euron käyttäjätunnuksia ja niihin liittyviä digitaalisen euron saldorajoituksia varten tarvitaan keskitetty yhteyspiste, jotta voidaan varmistaa digitaalisen euron tehokas toiminta koko euroalueella, sillä digitaalisen euron käyttäjillä voi olla digitaalisen euron maksutilejä eri jäsenvaltioissa. Keskitetyn yhteyspisteen perustamisen yhteydessä Euroopan keskuspankin ja kansallisten keskuspankkien olisi varmistettava, että henkilötietojen käsittely minimoidaan ehdottoman välttämättömään ja oikeasuhteiseen ja että siihen sisällytetään sisäänrakennettu ja oletusarvoinen tietosuoja. Euroopan keskuspankin ja kansallisten keskuspankkien olisi harkittava tarvittaessa ja tietomurtoriskin minimoimiseksi hajautetun tietojen tallentamisen käyttöä. Ne voivat myös harkita toimenpiteiden toteuttamista sen varmistamiseksi, että käyttäjät voivat lunastaa saldot suoraan käyttämällä varakoodia.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>28</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 78 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(78)	Komissio on 21 päivänä heinäkuuta 2021 hyväksymällään rahoitusjärjestelmän käytön estämistä rahanpesuun tai terrorismin rahoitukseen koskevalla paketilla38, jäljempänä ’rahanpesuntorjuntapaketti’, ehdottanut rahanpesun torjuntaa koskevien sääntöjen merkittävää tiukentamista kaikkialla unionissa. Tämän tavoitteen mukaisesti ja sen varmistamiseksi, että rahanpesun ja terrorismin rahoituksen torjuntaa koskevia vaatimuksia sovelletaan tehokkaasti digitaaliseen euroon, tässä asetuksessa olisi säädettävä, että digitaalisilla euroilla suoritettaviin verkkomaksutapahtumiin sovelletaan direktiivissä (EU) 2015/849 säädettyjä rahanpesun ja terrorismin rahoituksen torjuntaa koskevia vaatimuksia.
	(78)	Komissio on 21 päivänä heinäkuuta 2021 hyväksymällään rahoitusjärjestelmän käytön estämistä rahanpesuun tai terrorismin rahoitukseen koskevalla paketilla38, jäljempänä ’rahanpesuntorjuntapaketti’, ehdottanut rahanpesun ja terrorismin rahoituksen torjuntaa koskevien sääntöjen merkittävää tiukentamista kaikkialla unionissa. Tämän tavoitteen mukaisesti ja sen varmistamiseksi, että rahanpesun ja terrorismin rahoituksen torjuntaa koskevia vaatimuksia sovelletaan tehokkaasti digitaaliseen euroon, tässä asetuksessa olisi säädettävä, että digitaalisilla euroilla suoritettaviin verkkomaksutapahtumiin sovelletaan direktiivissä (EU) 2015/849 säädettyjä rahanpesun ja terrorismin rahoituksen torjuntaa koskevia vaatimuksia. 

	__________________
	__________________

	38 Ehdotus asetukseksi rahoitusjärjestelmän käytön estämisestä rahanpesuun tai terrorismin rahoitukseen (COM(2021) 420 final), ehdotus direktiiviksi jäsenvaltioissa käyttöön otettavista mekanismeista rahoitusjärjestelmän käytön estämiseksi rahanpesuun ja terrorismin rahoitukseen ja direktiivin (EU) 2015/849 kumoamisesta (COM(2021) 423 final), ehdotus asetukseksi rahanpesun ja terrorismin rahoituksen torjuntaviranomaisen perustamisesta (COM(2021) 421 final) sekä ehdotus asetuksen (EU) 2015/847 uudelleenlaatimisesta laajentamalla jäljitettävyysvaatimukset koskemaan kryptovaroja (COM(2021) 422 final).
	38 Ehdotus asetukseksi rahoitusjärjestelmän käytön estämisestä rahanpesuun tai terrorismin rahoitukseen (COM(2021) 420 final), ehdotus direktiiviksi jäsenvaltioissa käyttöön otettavista mekanismeista rahoitusjärjestelmän käytön estämiseksi rahanpesuun ja terrorismin rahoitukseen ja direktiivin (EU) 2015/849 kumoamisesta (COM(2021) 423 final), ehdotus asetukseksi rahanpesun ja terrorismin rahoituksen torjuntaviranomaisen perustamisesta (COM(2021) 421 final) sekä ehdotus asetuksen (EU) 2015/847 uudelleenlaatimisesta laajentamalla jäljitettävyysvaatimukset koskemaan kryptovaroja (COM(2021) 422 final).


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>29</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 79 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(79)	Digitaalisen euron laajamittaisen käyttöönoton helpottamiseksi on olennaisen tärkeää, että mahdolliset digitaalisen euron käyttäjät voivat helposti käyttää maksupalvelujentarjoajien tarjoamia digitaalisen euron maksupalveluja yhdenmukaisella tavalla koko euroalueella. Sen vuoksi on asianmukaista, että unionin rahanpesuntorjuntaviranomainen, jäljempänä ’AMLA’, käsittelee digitaalisen euron maksutilien avaamista asiakkaan tuntemisvelvollisuutta koskevissa teknisissä sääntelystandardeissaan, sanotun kuitenkaan rajoittamatta rahanpesuntorjuntapaketin perustana olevaa riskilähestymistapaa. Vähäriskisten liiketoimien tai liikesuhteiden osalta AMLAn olisi määritettävä asiaankuuluvat yksinkertaistetut asiakkaan tuntemisvelvollisuutta koskevat toimenpiteet, joita maksupalveluntarjoajien olisi sovellettava. AMLAn olisi asetettava näiden teknisten sääntelystandardien kehittäminen etusijalle.
	(79)	Digitaalisen euron laajamittaisen käyttöönoton helpottamiseksi on olennaisen tärkeää, että mahdolliset digitaalisen euron käyttäjät voivat helposti käyttää maksupalvelujentarjoajien tarjoamia digitaalisen euron maksupalveluja yhdenmukaisella tavalla koko euroalueella. Sen vuoksi on asianmukaista, että unionin rahanpesuntorjuntaviranomainen, jäljempänä ’AMLA’, käsittelee digitaalisen euron maksutilien avaamista asiakkaan tuntemisvelvollisuutta koskevissa teknisissä sääntelystandardeissaan, jotka on laadittu rahanpesuasetuksen [ehdotus Euroopan parlamentin ja neuvoston asetukseksi rahoitusjärjestelmän käytön estämisestä rahanpesuun tai terrorismin rahoitukseen] 22 artiklan mukaisesti, sanotun kuitenkaan rajoittamatta rahanpesuntorjuntaa koskevan lainsäädäntöpaketin perustana olevaa riskilähestymistapaa. Vähäriskisten liiketoimien tai liikesuhteiden osalta AMLAn olisi määritettävä asiaankuuluvat yksinkertaistetut asiakkaan tuntemisvelvollisuutta koskevat toimenpiteet, joita maksupalveluntarjoajien olisi sovellettava. AMLAn olisi asetettava näiden teknisten sääntelystandardien kehittäminen etusijalle.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>30</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>2 artikla – 1 kohta – 5 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	5.	’digitaalisen euron maksutilillä’ yhdellä tai useammalla digitaalisen euron käyttäjällä olevaa maksupalveluntarjoajan tarjoamaa tiliä, jolla on pääsy digitaalisen euron toimitusinfrastruktuuriin tai verkon ulkopuoliseen digitaalisten eurojen käyttölaitteeseen tallennettuihin digitaalisiin euroihin ja jolla voidaan käynnistää tai vastaanottaa digitaalisilla euroilla suoritettavia maksutapahtumia joko verkossa tai sen ulkopuolella teknologiasta ja tietorakenteesta riippumatta;
	5.	’digitaalisen euron maksutilillä’ yhdellä tai useammalla digitaalisen euron käyttäjällä olevaa maksupalveluntarjoajan tarjoamaa tiliä, jolla on pääsy digitaalisen euron toimitusinfrastruktuuriin tai paikalliseen tallennuslaitteeseen tallennettuihin digitaalisiin euroihin ja jolla voidaan käynnistää tai vastaanottaa digitaalisilla euroilla suoritettavia maksutapahtumia joko verkossa tai sen ulkopuolella teknologiasta ja tietorakenteesta riippumatta;


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>31</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>2 artikla – 1 kohta – 28 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	28.	’käyttäjän peitenimellä’ yksilöllistä pseudonymisoitua tunnistetta, jota käytetään käyttäjän henkilöllisyyden suojaamiseksi digitaalisilla euroilla suoritettavia maksuja käsiteltäessä ja jonka ainoastaan digitaalisia euroja jakava maksupalveluntarjoaja tai digitaalisen euron käyttäjä voi yhdistää tunnistettavissa olevaan luonnolliseen henkilöön tai oikeushenkilöön;
	28.	’käyttäjän peitenimellä’ pseudonymisoitua tunnistetta, joka koostuu yksilöllisestä digitaalisen euron tilin numerosta ja, digitaalisen euron käyttäjän pyynnöstä, lisävaltuutuksista, jotka yksilöivät digitaalisen euron maksutilin yksiselitteisesti ja joita käytetään käyttäjän henkilöllisyyden suojaamiseksi digitaalisilla euroilla suoritettavia maksuja käsiteltäessä ja jonka ainoastaan maksupalveluntarjoaja tai digitaalisen euron käyttäjä voi yhdistää tunnistettavissa olevaan luonnolliseen henkilöön tai oikeushenkilöön;


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>32</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>2 artikla – 1 kohta – 31 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	31.	’mobiililaitteella’ laitetta, jonka avulla digitaalisen euron käyttäjät voivat antaa luvan digitaalisilla euroilla suoritettaviin maksutoimeksiantoihin verkossa tai sen ulkopuolella, mukaan lukien erityisesti älypuhelimet, taulutietokoneet, älykellot ja kaikenlaiset puettavat laitteet.
	31.	’mobiililaitteella’ maksupäätettä tai laitetta, jonka avulla digitaalisen euron käyttäjät voivat antaa suojatusti luvan digitaalisilla euroilla suoritettaviin maksutoimeksiantoihin verkossa tai sen ulkopuolella ja joita ovat erityisesti mutta eivät pelkästään älypuhelimet, taulutietokoneet, älykellot ja kaikenlaiset puettavat laitteet sekä paikallisen tallennuslaitteen sisältävät kortit ja USB-muistitikut.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>33</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>2 artikla – 1 kohta – 31 a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	31 a.	’paikallisella tallennuslaitteella’ mobiililaitetta tai maksunsaajan käyttämää maksupäätettä, jossa luvan antaminen digitaalisilla euroilla suoritettaville verkon ulkopuolisille maksutapahtumille ja niiden toimitus toteutetaan.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>34</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>5 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Digitaaliseen euroon sovelletaan tämän asetuksen säännöksiä, joita täydennetään delegoiduilla säädöksillä, jotka komissio voi antaa 11, 33, 34, 35 ja 38 artiklan nojalla, sekä täytäntöönpanosäädöksillä, jotka komissio voi antaa 37 artiklan nojalla.
	1.	Digitaaliseen euroon sovelletaan tämän asetuksen säännöksiä, joita täydennetään delegoiduilla säädöksillä, jotka komissio voi antaa 11, 33, 34, 35 ja 38 artiklan nojalla, sekä täytäntöönpanosäädöksillä, jotka komissio voi antaa 37 artiklan nojalla. Laatiessaan delegoituja säädöksiä ja täytäntöönpanosäädöksiä tässä kohdassa mainittujen artiklojen mukaisesti komissio panee kaikilta osin täytäntöön asetuksessa (EU) 2016/679 määritellyt sisäänrakennetun ja oletusarvoisen tietosuojan periaatteet.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>35</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>5 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Tämän asetuksen puitteissa digitaaliseen euroon sovelletaan myös yksityiskohtaisia toimenpiteitä, sääntöjä ja standardeja, jotka Euroopan keskuspankki voi hyväksyä oman toimivaltansa nojalla. Jos näillä yksityiskohtaisilla toimenpiteillä, säännöillä ja standardeilla on vaikutusta yksilöiden oikeuksien ja vapauksien suojeluun henkilötietojen käsittelyssä, Euroopan keskuspankki kuulee Euroopan tietosuojavaltuutettua ennen niiden hyväksymistä.
	2.	Tämän asetuksen puitteissa digitaaliseen euroon sovelletaan myös yksityiskohtaisia toimenpiteitä, sääntöjä ja standardeja, jotka Euroopan keskuspankki voi hyväksyä oman toimivaltansa nojalla. Jos näillä yksityiskohtaisilla toimenpiteillä, säännöillä ja standardeilla on vaikutusta yksityisyyteen ja yksilöiden oikeuksien ja vapauksien suojeluun heidän henkilötietojensa käsittelyssä, Euroopan keskuspankki kuulee Euroopan tietosuojavaltuutettua ennen niiden hyväksymistä.

	
	Näissä yksityiskohtaisissa toimenpiteissä, säännöissä ja standardeissa on pantava täytäntöön asetuksessa (EU) 2016/679 määritellyt sisäänrakennetun ja oletusarvoisen tietosuojan periaatteet ja, jos se on teknisesti mahdollista, yksityisyyden suojaa parantavaa tekniikkaa.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>36</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>6 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Maksupalveluista sisämarkkinoilla 25 päivänä marraskuuta 2015 annetulla Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivillä (EU) 2015/2366, sellaisena kuin se on korvattuna XX päivänä XX 2023 annetulla Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivillä (EU) [lisätään viite – ehdotus direktiiviksi maksupalveluista ja sähköisen rahan palveluista sisämarkkinoilla – COM(2023) 366 final], säännellään toimivaltaisten viranomaisten toteuttamaa valvontaa, seuraamusjärjestelmää ja kotijäsenvaltioiden ja vastaanottavien jäsenvaltioiden toimivaltaisten viranomaisten välisiä valvontajärjestelyjä, jotka koskevat maksupalveluntarjoajien tämän asetuksen IV, V, VI ja VII luvun mukaisten velvoitteiden noudattamista.
	2.	Maksupalveluista sisämarkkinoilla 25 päivänä marraskuuta 2015 annetulla Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivillä (EU) 2015/2366, sellaisena kuin se on korvattuna XX päivänä XX 2023 annetulla Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivillä (EU) [lisätään viite – ehdotus direktiiviksi maksupalveluista ja sähköisen rahan palveluista sisämarkkinoilla – COM(2023) 366 final] ja asetus (EU) [lisätään viite – ehdotus asetukseksi maksupalveluista sisämarkkinoilla ja asetuksen (EU) N:o 1093/2010 muuttamisesta, COM(2023) 367 final], säännellään toimivaltaisten viranomaisten toteuttamaa valvontaa, seuraamusjärjestelmää ja kotijäsenvaltioiden ja vastaanottavien jäsenvaltioiden toimivaltaisten viranomaisten välisiä valvontajärjestelyjä, jotka koskevat maksupalveluntarjoajien tämän asetuksen IV, V, VI ja VII luvun mukaisten velvoitteiden noudattamista.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>37</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>6 artikla – 2 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	2 a.	Toimivaltaisten viranomaisten toteuttamaan valvontaan, seuraamusjärjestelmään ja kotijäsenvaltioiden ja vastaanottavien jäsenvaltioiden toimivaltaisten viranomaisten välisiin valvontajärjestelyihin, jotka koskevat rekisterinpitäjien tämän asetuksen VIII luvun mukaisten velvoitteiden noudattamista, sovelletaan asetusta (EU) 2016/679 ja asetusta (EU) 2018/1725.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>38</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>9 artikla – 1 kohta – a alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	a)	kun maksunsaaja on yritys, joka työllistää alle kymmenen henkilöä tai jonka vuosittainen liikevaihto tai vuosittainen taseen loppusumma on enintään kaksi miljoonaa euroa tai joka on Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2021/69544 2 artiklan 18 alakohdassa määritelty voittoa tavoittelematon oikeussubjekti, jollei se hyväksy vastaavia digitaalisia maksuvälineitä;
	a)	kun maksunsaaja on yritys, joka työllistää alle 50 henkilöä tai jonka vuosittainen liikevaihto tai vuosittainen taseen loppusumma on enintään viisi miljoonaa euroa tai joka on Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2021/69544 2 artiklan 18 alakohdassa määritelty voittoa tavoittelematon oikeussubjekti, jollei se hyväksy digitaalisia maksuvälineitä;

	__________________
	__________________

	44 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2021/695, annettu 28 päivänä huhtikuuta 2021, tutkimuksen ja innovoinnin puiteohjelman ”Horisontti Eurooppa” perustamisesta, sen osallistumista ja tulosten levittämistä koskevien sääntöjen vahvistamisesta sekä asetusten (EU) N:o 1290/2013 ja (EU) N:o 1291/2013 kumoamisesta (EUVL L 170, 12.5.2021, s. 1).
	44 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2021/695, annettu 28 päivänä huhtikuuta 2021, tutkimuksen ja innovoinnin puiteohjelman ”Horisontti Eurooppa” perustamisesta, sen osallistumista ja tulosten levittämistä koskevien sääntöjen vahvistamisesta sekä asetusten (EU) N:o 1290/2013 ja (EU) N:o 1291/2013 kumoamisesta (EUVL L 170, 12.5.2021, s. 1).


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>39</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta – 2 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Euroopan keskuspankki voi rajoittaa b ja c alakohdassa tarkoitettujen digitaalisen euron käyttäjien pääsyä digitaaliseen euroon ja sen käyttöä ajallisesti 16 artiklan 2 kohdassa säädetyin edellytyksin. Nämä määräajat määritetään suhteessa digitaalisen euron käyttäjien asumis- tai vierailuasemaan.
	Euroopan keskuspankki voi rahapolitiikkansa tavoitteiden turvaamiseksi rajoittaa b ja c alakohdassa tarkoitettujen digitaalisen euron käyttäjien pääsyä digitaaliseen euroon ja sen käyttöä ajallisesti 16 artiklan 2 kohdassa säädetyin edellytyksin. Nämä määräajat määritetään suhteessa digitaalisen euron käyttäjien asumis- tai vierailuasemaan.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>40</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 4 kohta – 2 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Maksupalveluntarjoajien on a ja b alakohdan soveltamiseksi ja digitaalisen euron käyttäjän ennakkohyväksynnän saatuaan yhdistettävä kukin digitaalisen euron maksutili yhteen digitaalisen euron käyttäjän nimeämään muuhun kuin digitaalisen euron maksutiliin. Digitaalisen euron käyttäjät voivat pitää kyseistä nimettyä muuta kuin digitaalisen euron maksutiliä eri maksupalveluntarjoajalla kuin sillä, joka tarjoaa digitaalisen euron maksutilin.
	Maksupalveluntarjoajien on a ja b alakohdan soveltamiseksi ja digitaalisen euron käyttäjän luvan saatuaan yhdistettävä kukin digitaalisen euron maksutili yhteen digitaalisen euron käyttäjän nimeämään muuhun kuin digitaalisen euron maksutiliin. Digitaalisen euron käyttäjät voivat pitää kyseistä nimettyä muuta kuin digitaalisen euron maksutiliä eri maksupalveluntarjoajalla kuin sillä, joka tarjoaa digitaalisen euron maksutilin.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>41</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 6 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	6 a.	Se, että digitaalisen euron maksupalveluja tarjoava maksupalveluntarjoaja joutuu maksukyvyttömyysmenettelyyn tai muuhun vastaavaan menettelyyn, ei vaikuta digitaalisen euron käyttäjien digitaalisen euron saldoihin.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>42</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>14 artikla – 3 kohta – a alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	a)	tarjoamaan digitaalisen euron perusmaksupalveluja 13 artiklan 1 kohdan a alakohdassa tarkoitetuille luonnollisille henkilöille, joilla ei ole tai jotka eivät halua pitää muuta kuin digitaalisen euron maksutiliä;
	a)	tarjoamaan digitaalisen euron perusmaksupalveluja luonnollisille henkilöille;


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>43</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>14 artikla – 3 kohta – b alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	b)	tarjoamaan digitaalisia perusmaksupalveluja ja tukemaan digitaalista osallisuutta kasvokkain fyysisessä läheisyydessä vammaisille, toimintarajoitteisille tai sellaisille henkilöille, joiden digitaaliset taidot ovat rajalliset, sekä ikääntyneille henkilöille.
	b)	tarjoamaan digitaalisia perusmaksupalveluja ja tukemaan digitaalista osallisuutta kasvokkain fyysisessä läheisyydessä kaikille käyttäjille, erityisesti vammaisille, toimintarajoitteisille tai sellaisille henkilöille, joiden digitaaliset taidot ovat rajalliset, sekä ikääntyneille henkilöille.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>44</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>14 artikla – 3 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	3 a.	Jäsenvaltioiden on varmistettava, että kaikki digitaalisen euron käyttäjät saavat riittävän ja tosiasiallisen pääsyn ensimmäisessä alakohdassa tarkoitettuihin yhteisöihin ja korkeatasoista tukea ja palveluja, jotka on räätälöity erityisesti haavoittuvassa asemassa olevien kuluttajien erityistarpeisiin.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>45</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>14 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Edellä 1–3 kohdassa tarkoitettujen maksupalveluntarjoajien on tarjottava digitaalista osallisuutta koskevaa tukea vammaisille, toimintarajoitteisille tai sellaisille henkilöille, joiden digitaaliset taidot ovat rajalliset, sekä ikääntyneille henkilöille. Rajoittamatta 3 kohdan b alakohdan soveltamista digitaalisen osallisuuden tukemiseen kuuluu erityinen apu digitaalisen euron tilin käyttöönotossa ja kaikkien digitaalisen euron peruspalvelujen käytössä.
	4.	Edellä 1–3 kohdassa tarkoitettujen maksupalveluntarjoajien on tarjottava digitaalista osallisuutta koskevaa tukea vammaisille, toimintarajoitteisille tai sellaisille henkilöille, joiden digitaaliset taidot ovat rajalliset, sekä ikääntyneille henkilöille. Rajoittamatta 3 kohdan b alakohdan soveltamista digitaalisen osallisuuden tukemiseen kuuluu erityinen apu digitaalisen euron tilin käyttöönotossa ja kaikkien digitaalisen euron peruspalvelujen käytössä. Digitaalista osallisuutta koskevaa tukea on tarjottava maksutta osana digitaalisen euron peruspalveluja.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>46</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>14 artikla – 5 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	5.	Asetuksella (EU) XX/YY [lisätään viite – ehdotus asetukseksi EU:n rahanpesun ja terrorismin rahoituksen torjuntaviranomaisen perustamisesta – COM(2021) 421] perustettu unionin rahanpesuntorjuntaviranomainen, jäljempänä ’AMLA’, ja Euroopan pankkiviranomainen antavat yhdessä ohjeet, joissa täsmennetään rahanpesun ja terrorismin rahoituksen torjumista koskevien vaatimusten ja digitaalisen euron perusmaksupalvelujen tarjoamisen välinen vuorovaikutus keskittyen erityisesti haavoittuvassa asemassa olevien väestöryhmien taloudelliseen osallisuuteen, mukaan luettuina turvapaikanhakijat tai kansainvälistä suojelua saavat henkilöt, henkilöt, joilla ei ole pysyvää osoitetta, tai kolmansien maiden kansalaiset, joille ei ole myönnetty oleskelulupaa mutta joiden maasta poistaminen on oikeudellisten tai tosiasiallisten syiden vuoksi mahdotonta.
	(Tarkistus ei vaikuta suomenkieliseen versioon.)


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>47</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>16 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Euroopan keskuspankki kehittää 15 artiklan 1 kohdan soveltamiseksi välineitä, joilla rajoitetaan digitaalisen euron käyttöä arvon säilyttäjänä, ja päättää niiden parametreista ja käytöstä tässä artiklassa säädettyjen puitteiden mukaisesti. Direktiivissä (EU) 2015/2366 tarkoitettuja tiliä ylläpitäviä maksupalveluja 12 artiklan 1 kohdassa tarkoitetuille luonnollisille henkilöille ja oikeushenkilöille tarjoavien maksupalveluntarjoajien on sovellettava näitä rajoituksia digitaalisen euron maksutileihin.
	1.	Jos rajoituksia otetaan käyttöön, Euroopan keskuspankki kehittää 15 artiklan 1 kohdan soveltamiseksi välineitä, joilla rajoitetaan digitaalisen euron käyttöä arvon säilyttäjänä, ja päättää niiden parametreista ja käytöstä tässä artiklassa säädettyjen puitteiden mukaisesti. Direktiivissä (EU) 2015/2366 tarkoitettuja tiliä ylläpitäviä maksupalveluja 12 artiklan 1 kohdassa tarkoitetuille luonnollisille henkilöille ja oikeushenkilöille tarjoavien maksupalveluntarjoajien on sovellettava näitä rajoituksia digitaalisen euron maksutileihin.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>48</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>16 artikla – 2 kohta – c a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	c a)	kuvastettava rahanpesuun ja terrorismin rahoitukseen liittyviä tämänhetkisiä suuntauksia ja riskejä.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>49</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>16 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Kaikkia 1 kohdan mukaisesti hyväksyttyjä digitaalisen euron maksutilien saldorajoituksia sovelletaan sekä verkon ulkopuolisiin että verkossa oleviin saldoihin. Jos digitaalisen euron käyttäjä käyttää sekä verkon ulkopuolista että verkossa käytettävää digitaalista euroa, verkossa käytettäviin digitaalisiin euroihin sovellettava rajoitus on yhtä suuri kuin Euroopan keskuspankin määrittämä kokonaisrajoitus, josta on vähennetty digitaalisen euron käyttäjien verkon ulkopuolisille digitaalisille euroille asettama saldorajoitus. Digitaalisen euron käyttäjä voi asettaa saldorajoituksekseen minkä tahansa määrän nollan ja 37 artiklan mukaisesti asetetun saldorajoituksen väliltä.
	4.	Kaikkia 1 kohdan mukaisesti hyväksyttyjä digitaalisen euron maksutilien saldorajoituksia sovelletaan sekä verkon ulkopuolisiin että verkossa oleviin saldoihin. Jos digitaalisen euron käyttäjä käyttää sekä verkon ulkopuolista että verkossa käytettävää digitaalista euroa, verkossa käytettäviin digitaalisiin euroihin sovellettava rajoitus on yhtä suuri kuin Euroopan keskuspankin määrittämä kokonaisrajoitus, josta on vähennetty digitaalisen euron käyttäjien verkon ulkopuolisille digitaalisille euroille asettama saldorajoitus. Digitaalisen euron käyttäjä voi asettaa saldorajoituksekseen minkä tahansa määrän nollan ja 37 artiklan mukaisesti asetetun saldorajoituksen väliltä. Verkon ulkopuolisten digitaalisen euron käyttäjien yksityisyyden suojamiseksi parhaalla mahdollisella tavalla Euroopan keskuspankki voi harkita rajoitusten käyttöönottoa verkossa käytettävälle ja verkon ulkopuoliselle digitaaliselle eurolle erikseen.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>50</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>17 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Euroopan keskuspankki voi vaatia maksupalveluntarjoajia toimittamaan kaikki tämän artiklan soveltamiseksi ja sen noudattamisen tarkistamiseksi tarvittavat tiedot. Maksupalveluntarjoajien on lähetettävä kaikki pyydetyt tiedot Euroopan keskuspankin asettamassa määräajassa. Euroopan keskuspankki voi vaatia, että riippumaton tilintarkastaja vahvistaa tällaiset tiedot.
	4.	Euroopan keskuspankki voi vaatia maksupalveluntarjoajia toimittamaan kaikki tämän artiklan soveltamiseksi ja sen noudattamisen tarkistamiseksi tarvittavat tiedot. Jos tiedot koskevat henkilötietoja, Euroopan keskuspankki voi vaatia ainoastaan niitä tietoja, jotka ovat ehdottoman välttämättömiä käsittelyn kannalta, ja siten, että tietojen minimoinnin periaatetta toteutetaan kaikilta osin. Maksupalveluntarjoajien on lähetettävä kaikki pyydetyt tiedot Euroopan keskuspankin asettamassa määräajassa. Euroopan keskuspankki voi vaatia, että riippumaton tilintarkastaja vahvistaa tällaiset tiedot.  


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>51</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>18 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Maksupalveluntarjoajat voivat jakaa digitaalisia euroja luonnollisille henkilöille ja oikeushenkilöille, jotka asuvat sellaisessa jäsenvaltiossa, jonka rahayksikkö ei ole euro, tai jotka ovat sijoittautuneet sellaiseen jäsenvaltioon, jonka rahayksikkö ei ole euro, ainoastaan, jos Euroopan keskuspankki ja kyseisen jäsenvaltion kansallinen keskuspankki ovat allekirjoittaneet tätä koskevan järjestelyn.
	1.	Maksupalveluntarjoajat voivat jakaa digitaalisia euroja luonnollisille henkilöille ja oikeushenkilöille, jotka asuvat sellaisessa jäsenvaltiossa, jonka rahayksikkö ei ole euro, tai jotka ovat sijoittautuneet sellaiseen jäsenvaltioon, jonka rahayksikkö ei ole euro, ainoastaan, jos Euroopan keskuspankki ja kyseisen jäsenvaltion kansallinen keskuspankki ovat allekirjoittaneet tätä koskevan järjestelyn. Tällaisessa järjestelyssä kyseisessä jäsenvaltiossa asuvat tai sinne sijoittautuneet luonnolliset henkilöt ja oikeushenkilöt, jotka haluavat tulla digitaalisen euron käyttäjiksi, saavat samat edellytykset ja mahdollisuudet digitaalisen euron käyttöön kuin digitaalisen euron käyttäjät jäsenvaltioissa, joiden rahayksikkö on euro, sanotun kuitenkaan rajoittamatta Euroopan keskuspankin oikeutta turvata rahapolitiikkansa tavoitteet.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>52</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>18 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Edellä 1 kohdassa tarkoitetussa sopimuksessa täsmennetään tarvittavat täytäntöönpanotoimenpiteet ja -menettelyt sekä tapaukset, joissa sopimusta voidaan rajoittaa tai joissa se voidaan keskeyttää tai irtisanoa.
	3.	Edellä 1 kohdassa tarkoitetussa järjestelyssä täsmennetään tarvittavat täytäntöönpanotoimenpiteet ja -menettelyt sekä tapaukset, joissa järjestelyä voidaan rajoittaa tai joissa se voidaan keskeyttää tai irtisanoa.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>53</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>18 artikla – 3 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	3 a.	Euroopan keskuspankki tarjoaa sellaisten jäsenvaltioiden, joiden rahayksikkö ei ole euro, keskuspankeille asiaankuuluvaa tietoa ja neuvontaa 1 kohdassa mainittujen järjestelyjen allekirjoittamisen helpottamiseksi. Tätä tarkoitusta varten komissio voi järjestää tiedotuskampanjoita tarkoituksenaan antaa jäsenvaltioille, joiden rahayksikkö ei ole euro, tietoa digitaalisen euron eri ominaisuuksista, mukaan lukien sen käytön hyödyt sekä perusoikeuksien ja -vapauksien suojeluun ja käyttämiseen liittyvät näkökohdat.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>54</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>19 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Unionin ja kolmannen maan välisessä sopimuksessa on täsmennettävä tarvittavat täytäntöönpanotoimenpiteet ja -menettelyt sekä tapaukset, joissa sopimusta voidaan rajoittaa tai joissa se voidaan keskeyttää tai irtisanoa, erityisesti jos kolmas maa on todettu kolmanneksi maaksi, jolla on asetuksen [lisätään viite – ehdotus rahanpesun torjuntaa koskevaksi asetukseksi – COM(2021) 420 final] 23 artiklassa tarkoitettuja merkittäviä strategisia puutteita kansallisessa rahanpesun ja terrorismin rahoituksen torjuntajärjestelmässään, tai kolmanneksi maaksi, jonka kansallinen rahanpesun ja terrorismin rahoituksen torjuntajärjestelmä ei täytä vaatimuksia asetuksen [lisätään viite – ehdotus rahanpesun torjuntaa koskevaksi asetukseksi – COM(2021) 420 final] 24 artiklassa tarkoitetulla tavalla. Tätä sopimusta täydennetään Euroopan keskuspankin ja kansallisen keskuspankin sekä tarvittaessa kolmannen maan kansallisen toimivaltaisen viranomaisen välisellä järjestelyllä.
	3.	Unionin ja kolmannen maan välisessä sopimuksessa on täsmennettävä tarvittavat täytäntöönpanotoimenpiteet ja -menettelyt sekä tapaukset, joissa sopimusta voidaan rajoittaa tai joissa se voidaan keskeyttää tai irtisanoa, erityisesti jos kolmas maa on todettu kolmanneksi maaksi, jolla on asetuksen [lisätään viite – ehdotus rahanpesun torjuntaa koskevaksi asetukseksi – COM(2021) 420 final] 23 artiklassa tarkoitettuja merkittäviä strategisia puutteita kansallisessa rahanpesun ja terrorismin rahoituksen torjuntajärjestelmässään, tai kolmanneksi maaksi, jonka kansallinen rahanpesun ja terrorismin rahoituksen torjuntajärjestelmä ei täytä vaatimuksia asetuksen [lisätään viite – ehdotus rahanpesun torjuntaa koskevaksi asetukseksi – COM(2021) 420 final] 24 artiklassa tarkoitetulla tavalla, tai kolmanneksi maaksi, joka aiheuttaa erityisen ja vakavan uhan unionin rahoitusjärjestelmälle asetuksen [lisätään viite – ehdotus rahanpesun torjuntaa koskevaksi asetukseksi – COM(2021) 420 final] 25 artiklassa tarkoitetulla tavalla. Tätä sopimusta täydennetään Euroopan keskuspankin ja kansallisen keskuspankin sekä tarvittaessa kolmannen maan kansallisen toimivaltaisen viranomaisen välisellä järjestelyllä.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>55</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>21 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Euroopan keskuspankki tekee yhteistyötä sellaisten jäsenvaltioiden kansallisten keskuspankkien kanssa, joiden rahayksikkö ei ole euro, jotta digitaalisen euron ja muiden valuuttojen väliset maksut olisivat yhteentoimivia.
	2.	Euroopan keskuspankki tekee aktiivista yhteistyötä sellaisten jäsenvaltioiden kansallisten keskuspankkien kanssa, joiden rahayksikkö ei ole euro, jotta digitaalisen euron ja muiden valuuttojen väliset maksut olisivat yhteentoimivia. 


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>56</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>22 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Digitaalisten eurojen käyttäjiltä ei saa vaatia digitaalisen euron maksupalvelujen tarjoamiseen liittyvissä suhteissaan maksupalveluntarjoajiinsa, että heillä on tai että he avaavat muita kuin digitaalisen euron maksutilejä tai että he hyväksyvät muita kuin digitaaliseen euroon liittyviä tuotteita.
	2.	Digitaalisten eurojen käyttäjiltä ei saa vaatia digitaalisen euron maksupalvelujen tarjoamiseen liittyvissä suhteissaan tämän asetuksen 14 artiklan 3 kohdassa tarkoitettuihin maksupalveluntarjoajiinsa, että heillä on tai että he avaavat muita kuin digitaalisen euron maksutilejä tai että he hyväksyvät muita kuin digitaaliseen euroon liittyviä tuotteita.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>57</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>23 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Ennen digitaalisilla euroilla suoritettavan maksutapahtuman käynnistämistä lähimaksamisen yhteydessä maksunsaajalle ja maksajalle on ilmoitettava, tapahtuuko digitaalisilla euroilla suoritettava maksutapahtuma verkon ulkopuolella vai verkossa.
	3.	Ennen digitaalisilla euroilla suoritettavan maksutapahtuman käynnistämistä lähimaksamisen yhteydessä maksunsaajan ja maksajan on sovittava, tapahtuuko digitaalisilla euroilla suoritettava maksutapahtuma verkon ulkopuolella vai verkossa.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>58</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>25 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Edustaratkaisujen on oltava yhteentoimivia eurooppalaisten digitaalisen identiteetin lompakoiden kanssa tai niihin integroituja.
	1.	Jos kansallisessa tai unionin lainsäädännössä edellytetään, että maksupalveluntarjoajat käyttävät asiakkaan vahvaa tunnistamista, niiden on hyväksyttävä myös eurooppalaisten digitaalisen identiteetin lompakoiden käyttö helposti käytettävällä ja syrjimättömällä tavalla. Samaa tarkoitusta varten on varmistettava tämän asetuksen 2 artiklan 20 kohdassa määriteltyjen edustaratkaisujen ja eurooppalaisten digitaalisen identiteetin lompakoiden  yhteentoimivuus.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>59</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>26 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Euroopan keskuspankki pyrkii mahdollisuuksien mukaan varmistamaan digitaalisen euron maksupalveluja koskevien standardien yhteentoimivuuden yksityisiä digitaalisia maksuvälineitä koskevien standardien kanssa. Euroopan keskuspankki pyrkii mahdollisuuksien mukaan ja tarvittaessa antamaan yksityisille digitaalisille maksuvälineille mahdollisuuden käyttää digitaalisen euron maksupalveluja koskevia sääntöjä, standardeja ja prosesseja.
	Euroopan keskuspankki pyrkii mahdollisuuksien mukaan varmistamaan digitaalisen euron maksupalveluja koskevien standardien yhteentoimivuuden yksityisiä digitaalisia maksuvälineitä koskevien standardien kanssa. Euroopan keskuspankki pyrkii mahdollisuuksien mukaan ja tarvittaessa antamaan yksityisille digitaalisille maksuvälineille mahdollisuuden käyttää digitaalisen euron maksupalveluja koskevia sääntöjä, standardeja ja prosesseja ja kannustamaan siihen, mukaan lukien asetuksessa (EU) 2016/679 määriteltyjen sisäänrakennetun ja oletusarvoisen tietosuojan periaatteiden täytäntöönpano kaikilta osin.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>60</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>27 artikla – 3 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	3 a.	Riitojenratkaisumenettely tarjotaan digitaalisen euron käyttäjien käyttöön maksutta osana digitaalisen euron peruspalveluja.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>61</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>30 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Digitaalisilla euroilla suoritettavien verkon ulkopuolisten maksutapahtumien lopullinen toimitus toteutuu sillä hetkellä, kun maksajan ja maksunsaajan paikallisissa tallennuslaitteissa olevat tiedot kyseisistä digitaalisten eurojen saldoista päivitetään.
	3.	Digitaalisilla euroilla suoritettavien verkon ulkopuolisten maksutapahtumien lopullinen toimitus toteutuu sillä hetkellä, kun maksajan ja maksunsaajan tiedot kyseisistä digitaalisten eurojen saldoista päivitetään heidän paikallisissa tallennuslaitteissaan.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>62</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>30 artikla – 3 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	3 a.	Toimitusinfrastruktuuri on kehitettävä asetuksessa (EU) 2016/678 määriteltyjen sisäänrakennetun ja oletusarvoisen tietosuojan periaatteiden mukaisesti ja suunniteltava siten, että Euroopan keskuspankki tai kansalliset keskuspankit eivät voi yhdistää tietoja yksilöityyn tai yksilöitävissä olevaan digitaalisen euron käyttäjään.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>63</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>31 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Maksupalveluntarjoajien on mahdollistettava se, että digitaalisen euron käyttäjät voivat pyynnöstä siirtää digitaalisen euron maksutilinsä toiselle maksupalveluntarjoajalle säilyttäen samat tilitunnisteet.
	1.	Maksupalveluntarjoajien on mahdollistettava se, että digitaalisen euron käyttäjät voivat pyynnöstä siirtää digitaalisen euron maksutilinsä maksutta toiselle maksupalveluntarjoajalle säilyttäen samat tilitunnisteet.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>64</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>32 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Euroopan keskuspankki voi helpottaa petosten havaitsemista ja torjuntaa koskevia tehtäviä, jotka maksupalveluntarjoajien on toteutettava direktiivin (EU) 2015/2366 nojalla, perustamalla yleisen petosten havaitsemis- ja torjuntamekanismin digitaalisilla euroilla suoritettavia verkkomaksutapahtumia varten digitaalisen euron sujuvan ja tehokkaan toiminnan varmistamiseksi. Yleistä petosten havaitsemis- ja torjuntamekanismia voivat käyttää Euroopan keskuspankki suoraan tai Euroopan keskuspankin nimeämät tukipalvelujen tarjoajat.
	1.	Euroopan keskuspankki voi helpottaa petosten havaitsemista ja torjuntaa koskevia tehtäviä, jotka maksupalveluntarjoajien on toteutettava direktiivin (EU) 2015/2366 nojalla, perustamalla yleisen petosten havaitsemis- ja torjuntamekanismin digitaalisilla euroilla suoritettavia verkkomaksutapahtumia varten digitaalisen euron sujuvan ja tehokkaan toiminnan varmistamiseksi samalla, kun se tarjoaa tarvittavat suojatoimet käsittelyn saattamiseksi tarpeellisuus- ja suhteellisuusperiaatteiden mukaiseksi, ja ottaen huomioon asiaankuuluvat tallennusrajoitukset. Yleistä petosten havaitsemis- ja torjuntamekanismia voivat käyttää Euroopan keskuspankki suoraan tai Euroopan keskuspankin nimeämät tukipalvelujen tarjoajat.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>65</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>32 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Euroopan keskuspankki kuulee Euroopan tietosuojavaltuutettua ennen petosten havaitsemis- ja torjuntamekanismin operatiivisten osien yksityiskohtien kehittämistä.
	2.	Euroopan keskuspankki kuulee Euroopan tietosuojavaltuutettua ja rahanpesun ja terrorismin rahoituksen torjuntaviranomaista ennen petosten havaitsemis- ja torjuntamekanismin operatiivisten osien yksityiskohtien kehittämistä.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>66</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>32 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Tämän artiklan soveltamiseksi maksupalveluntarjoajien on toimitettava petosten havaitsemis- ja torjuntamekanismille liitteessä 5 tarkoitetut tiedot. Maksupalveluntarjoajien on toteutettava asianmukaiset tekniset ja organisatoriset toimenpiteet, mukaan lukien viimeisintä kehitystä edustavat turvallisuustoimenpiteet ja yksityisyyden suojan säilyttävät toimenpiteet, sen varmistamiseksi, että tukipalvelu ei pysty suoraan tunnistamaan digitaalisen euron käyttäjiä petosten havaitsemis- ja torjuntamekanismille toimitettujen tietojen perusteella.
	4.	Tämän artiklan soveltamiseksi maksupalveluntarjoajien on toimitettava petosten havaitsemis- ja torjuntamekanismille liitteessä V tarkoitetut tiedot. Maksupalveluntarjoajien on toteutettava asianmukaiset tekniset ja organisatoriset toimenpiteet, mukaan lukien viimeisintä kehitystä edustavat turvallisuustoimenpiteet ja yksityisyyden suojan säilyttävät toimenpiteet, sen varmistamiseksi, että Euroopan keskuspankki tai tukipalvelu ei pysty suoraan tunnistamaan digitaalisen euron käyttäjiä petosten havaitsemis- ja torjuntamekanismille toimitettujen tietojen perusteella. Näitä teknisiä ja organisatorisia toimenpiteitä toteutettaessa maksupalveluntarjoajien ja Euroopan keskuspankin on otettava huomioon asetuksessa (EU) 2016/679 määritellyt sisäänrakennetun ja oletusarvoisen tietosuojan periaatteet varmistaen, että henkilötietojen käsittely toteutetaan siten, että henkilötietoja ei voida enää yhdistää yksittäiseen digitaalisen euron käyttäjään ilman lisätietojen käyttöä.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>67</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>33 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Rajoittamatta kilpailullisista ja oikeudenmukaisista markkinoista digitaalialalla ja direktiivien (EU) 2019/1937 ja (EU) 2020/1828 muuttamisesta 14 päivänä syyskuuta 2022 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2022/1925 6 artiklan 7 kohdan soveltamista, mobiililaitteiden alkuperäisten valmistajien ja direktiivin (EU) 2018/197247 2 artiklan 1 kohdassa tarkoitettujen sähköisten viestintäpalvelujen tarjoajien on sallittava edustaratkaisujen tarjoajille ja eurooppalaisten digitaalisen identiteetin lompakoiden tarjoajille tosiasiallinen yhteentoimivuus sellaisten laitteisto- ja ohjelmisto-ominaisuuksien kanssa, jotka ovat tarpeen tietojen tallentamiseksi ja siirtämiseksi digitaalisilla euroilla suoritettavien verkkomaksutapahtumien ja verkon ulkopuolisten maksutapahtumien käsittelemiseksi, ja pääsy niihin yhteentoimivuutta varten oikeudenmukaisin, kohtuullisin ja syrjimättömin ehdoin.
	1.	Rajoittamatta kilpailullisista ja oikeudenmukaisista markkinoista digitaalialalla ja direktiivien (EU) 2019/1937 ja (EU) 2020/1828 muuttamisesta 14 päivänä syyskuuta 2022 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2022/1925 6 artiklan 7 kohdan soveltamista, mobiililaitteiden alkuperäisten valmistajien ja direktiivin (EU) 2018/197247 2 artiklan 1 kohdassa tarkoitettujen sähköisten viestintäpalvelujen tarjoajien on sallittava edustaratkaisujen tarjoajille ja eurooppalaisten digitaalisen identiteetin lompakoiden tarjoajille asetuksen (EU) [lisätään viite – ehdotus Euroopan parlamentin ja neuvoston asetukseksi asetuksen (EU) N:o 910/2014 muuttamisesta eurooppalaisen digitaalisen identiteetin kehyksen vahvistamisen osalta – COM(2021) 281 final] soveltamisalalla tosiasiallinen yhteentoimivuus sellaisten laitteisto- ja ohjelmisto-ominaisuuksien kanssa, jotka ovat tarpeen tietojen tallentamiseksi ja siirtämiseksi digitaalisilla euroilla suoritettavien verkkomaksutapahtumien ja verkon ulkopuolisten maksutapahtumien käsittelemiseksi, ja pääsy niihin yhteentoimivuutta varten oikeudenmukaisin, kohtuullisin ja syrjimättömin ehdoin. 

	__________________
	__________________

	47 Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi (EU) 2018/1972, annettu 11 päivänä joulukuuta 2018, eurooppalaisesta sähköisen viestinnän säännöstöstä (EUVL L 321, 17.12.2018, s. 36).
	47 Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi (EU) 2018/1972, annettu 11 päivänä joulukuuta 2018, eurooppalaisesta sähköisen viestinnän säännöstöstä (EUVL L 321, 17.12.2018, s. 36).


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>68</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>34 artikla – 1 kohta – 1 alakohta – johdantokappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Maksupalveluntarjoajat suorittavat yleisen edun mukaista tehtävää, kun ne käsittelevät henkilötietoja seuraavia tarkoituksia varten:
	Maksupalveluntarjoajien on käsiteltävä henkilötietoja vain seuraavia tarkoituksia varten:


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>69</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>34 artikla – 1 kohta – 1 alakohta – a alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	a)	rajoitusten noudattamisen valvonta, mukaan lukien sen tarkistaminen, onko mahdollisilla tai nykyisillä digitaalisen euron käyttäjillä 16 artiklassa tarkoitettuja toisen maksupalveluntarjoajan tarjoamia digitaalisen euron tilejä;
	a)	rajoitusten noudattamisen valvonta, jos niitä otetaan käyttöön tämän asetuksen 15 artiklan mukaisesti, ja sen tarkistaminen, onko mahdollisilla tai nykyisillä digitaalisen euron käyttäjillä 16 artiklassa tarkoitettuja toisen maksupalveluntarjoajan tarjoamia digitaalisen euron tilejä;


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>70</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>1 artikla – 1 kohta – 1 alakohta – c alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	c)	verkon ulkopuolisten digitaalisten eurojen tarjoaminen, mukaan lukien liitteessä I olevassa b alakohdassa tarkoitettujen paikallisten tallennuslaitteiden rekisteröinti ja rekisteristä poistaminen;
	c)	verkon ulkopuolisten digitaalisten eurojen tarjoaminen ja liitteessä I olevassa b alakohdassa tarkoitettujen paikallisten tallennuslaitteiden rekisteröinti ja rekisteristä poistaminen;


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>71</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>34 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Liitteessä III säädetään henkilötietojen tyypeistä tämän artiklan 1 kohdan a–c alakohdassa tarkoitettuja tarkoituksia varten.
	2.	Liitteessä III säädetään henkilötietojen tyypeistä, joita saa käsitellä tämän artiklan 1 kohdan a–c alakohdassa tarkoitettuja tarkoituksia varten. Komissiolle siirretään 1 kohdan d ja e alakohdassa tarkoitettuja tarkoituksia varten valta määritellä 3 kohdan mukaisilla delegoiduilla säädöksillä ne henkilötietojen tyypit, joita saa käsitellä.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>72</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>34 artikla – 3 kohta – 1 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Siirretään komissiolle valta antaa delegoituja säädöksiä 38 artiklan mukaisesti liitteessä III lueteltujen henkilötietojen tyyppien päivittämiseksi.
	Siirretään komissiolle valta antaa delegoituja säädöksiä 38 artiklan mukaisesti liitteessä III lueteltujen henkilötietojen tyyppien päivittämiseksi ja selventämiseksi samalla, kun ylläpidetään täydellistä ja suljettua luetteloa henkilötiedoista, joita käsitellään mainittua tarkoitusta varten.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>73</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>34 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Maksupalveluntarjoajien on toteutettava asianmukaiset tekniset ja organisatoriset toimenpiteet, mukaan lukien viimeisintä kehitystä edustavat turvallisuustoimenpiteet ja yksityisyyden suojan säilyttävät toimenpiteet, sen varmistamiseksi, että Euroopan keskuspankille ja kansallisille keskuspankeille tai tukipalvelujen tarjoajille toimitetuista tiedoista ei voida suoraan tunnistaa yksittäisiä digitaalisen euron käyttäjiä.
	4.	Maksupalveluntarjoajien on toteutettava asianmukaiset tekniset ja organisatoriset toimenpiteet, mukaan lukien viimeisintä kehitystä edustavat turvallisuustoimenpiteet ja yksityisyyden suojan säilyttävät toimenpiteet, sen varmistamiseksi, että Euroopan keskuspankille ja kansallisille keskuspankeille tai tukipalvelujen tarjoajille toimitetuista tiedoista ei voida suoraan tunnistaa yksittäisiä digitaalisen euron käyttäjiä. Tällaisilla toimenpiteillä on erityisesti varmistettava, että henkilötiedot pseudonymisoidaan siten, että Euroopan keskuspankki tai kansalliset keskuspankit eivät voi enää yhdistää näitä tietoja yksittäiseen digitaalisen euron käyttäjään ilman lisätietojen käyttöä. Näitä teknisiä ja organisatorisia toimenpiteitä toteuttaessaan maksupalveluntarjoajien on toteutettava asetuksessa (EU) 2016/679 määriteltyjä sisäänrakennetun ja oletusarvoisen tietosuojan periaatteita.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>74</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>34 artikla – 4 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	4 a.	Tällä artiklalla ei rajoiteta niitä lisäpalveluja, joita maksupalveluntarjoajat kehittävät ja tarjoavat digitaalisen euron perusmaksupalvelujen lisäksi ja joihin sovelletaan direktiiviä (EU) 2015/2366 ja joiden osalta henkilötietoja on käsiteltävä asetuksen (EU) 2016/679 6 artiklan 1 kohdan a tai b alakohdan mukaisesti.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>75</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>35 artikla – 1 kohta – johdantokappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Euroopan keskuspankki ja kansalliset keskuspankit suorittavat yleisen edun mukaista tehtävää tai käyttävät julkista valtaa, kun ne käsittelevät henkilötietoja seuraavia tarkoituksia varten:
	1.	Euroopan keskuspankki ja kansalliset keskuspankit suorittavat yleisen edun mukaista tehtävää tai käyttävät julkista valtaa asetuksen 2016/679 6 artiklan 1 kohdan e alakohdan tai asetuksen 2018/1725 5 artiklan 1 kohdan a alakohdan mukaisesti, kun ne käsittelevät henkilötietoja seuraavia tarkoituksia varten:


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>76</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>35 artikla – 1 kohta – c alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	c)	digitaalisen euron toimitusinfrastruktuurin ja paikallisten tallennuslaitteiden turvallisuuden ja eheyden turvaaminen;
	c)	digitaalisen euron toimitusinfrastruktuurin ja paikallisten tallennuslaitteiden turvallisuuden ja eheyden turvaaminen ja väärennösanalyysin suorittaminen;


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>77</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>35 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Liitteessä IV säädetään henkilötietojen tyypeistä tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitettuja tarkoituksia varten.
	2.	Liitteessä IV säädetään niiden henkilötietojen tyypeistä, joita saa käsitellä tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitettuja tarkoituksia varten.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>78</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>35 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Siirretään komissiolle valta antaa delegoituja säädöksiä 38 artiklan mukaisesti liitteessä IV lueteltujen henkilötietojen tyyppien päivittämiseksi.
	3.	Siirretään komissiolle valta antaa delegoituja säädöksiä 38 artiklan mukaisesti liitteessä IV lueteltujen henkilötietojen tyyppien päivittämiseksi ja selventämiseksi samalla, kun ylläpidetään täydellistä ja suljettua luetteloa henkilötiedoista, joita käsitellään mainittua tarkoitusta varten.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>79</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>35 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Edellä 1 kohdassa tarkoitettuja tehtäviä varten käsiteltäviä henkilötietoja on tuettava asianmukaisilla teknisillä ja organisatorisilla toimenpiteillä, mukaan lukien viimeisintä kehitystä edustavat turvallisuustoimenpiteet ja yksityisyyden suojan säilyttävät toimenpiteet. Tähän sisältyy henkilötietojen selkeä erottelu sen varmistamiseksi, että Euroopan keskuspankki ja kansalliset keskuspankit eivät voi suoraan tunnistaa yksittäisiä digitaalisen euron käyttäjiä.
	4.	Edellä 1 kohdassa tarkoitettuja tehtäviä varten käsiteltäviä henkilötietoja on tuettava asianmukaisilla teknisillä ja organisatorisilla toimenpiteillä, mukaan lukien viimeisintä kehitystä edustavat turvallisuustoimenpiteet ja yksityisyyden suojan säilyttävät toimenpiteet. Tähän sisältyy henkilötietojen selkeä erottelu sen varmistamiseksi, että Euroopan keskuspankki ja kansalliset keskuspankit eivät voi suoraan tunnistaa yksittäisiä digitaalisen euron käyttäjiä. Tällaisilla toimenpiteillä on erityisesti varmistettava, että henkilötiedot pseudonymisoidaan siten, että Euroopan keskuspankki tai kansalliset keskuspankit eivät voi enää yhdistää näitä tietoja yksittäiseen digitaalisen euron käyttäjään ilman lisätietojen käyttöä. Näitä teknisiä ja organisatorisia toimenpiteitä toteuttaessaan Euroopan keskuspankki ja kansalliset keskuspankit toteuttavat asetuksessa (EU) 2016/679 määriteltyjä sisäänrakennetun ja oletusarvoisen tietosuojan periaatteita.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>80</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>35 artikla – 5 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	5.	Euroopan keskuspankkia pidetään henkilötietojen rekisterinpitäjänä tämän artiklan 1 ja 8 kohdassa tarkoitettujen tarkoitusten osalta. Kun Euroopan keskuspankki suorittaa 1 ja 8 kohdassa tarkoitettua tehtävää yhdessä kansallisten keskuspankkien kanssa, ne ovat kyseisen tehtävän osalta yhteisrekisterinpitäjiä.
	(Tarkistus ei vaikuta suomenkieliseen versioon.)


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>81</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>35 artikla – 7 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	7.	Jos Euroopan keskuspankki päättää olla antamatta 27 ja 32 artiklassa tarkoitettuja tehtäviä tukipalvelujen tarjoajille, Euroopan keskuspankki voi käsitellä liitteessä 5 tarkoitettuja henkilötietojen tyyppejä tämän artiklan 4 kohdassa tarkoitettujen vaatimusten mukaisesti.
	7.	Jos Euroopan keskuspankki päättää olla antamatta 27 ja 32 artiklassa tarkoitettuja tehtäviä tukipalvelujen tarjoajille, Euroopan keskuspankki voi käsitellä liitteessä V tarkoitettuja henkilötietojen tyyppejä tämän artiklan 4 kohdassa tarkoitettujen vaatimusten mukaisesti.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>82</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>35 artikla – 8 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	8.	Euroopan keskuspankki voi yksin tai yhdessä kansallisten keskuspankkien kanssa perustaa liitteessä 4 olevassa 4 kohdassa tarkoitetun digitaalisen euron käyttäjätunnusten ja niihin liittyvien digitaalisten eurojen saldorajoitusten keskitetyn yhteyspisteen tukeakseen maksupalveluntarjoajien tehtävää valvoa saldorajoitusten noudattamista 16 artiklan 1 kohdan mukaisesti ja varmistaakseen 31 artiklan 2 kohdan mukaisesti käyttäjän pyynnöstä tehtävän hätäsiirtämisen. Euroopan keskuspankki toteuttaa asianmukaiset tekniset ja organisatoriset toimenpiteet, mukaan lukien viimeisintä kehitystä edustavat turvallisuustoimenpiteet ja yksityisyyden suojan säilyttävät toimenpiteet, sen varmistamiseksi, että muut yhteisöt kuin ne maksupalveluntarjoajat, joiden asiakas tai mahdollinen asiakas digitaalisen euron käyttäjä on, eivät voi yhdistää yksittäisten digitaalisen euron käyttäjien henkilöllisyyttä keskitetyn yhteyspisteen kautta saataviin tietoihin.
	8.	Euroopan keskuspankki voi yksin tai yhdessä kansallisten keskuspankkien kanssa perustaa liitteessä 4 olevassa 4 kohdassa tarkoitetun digitaalisen euron käyttäjätunnusten ja niihin liittyvien digitaalisten eurojen saldorajoitusten keskitetyn yhteyspisteen tukeakseen maksupalveluntarjoajien tehtävää valvoa saldorajoitusten noudattamista 16 artiklan 1 kohdan mukaisesti ja varmistaakseen 31 artiklan 2 kohdan mukaisesti käyttäjän pyynnöstä tehtävän hätäsiirtämisen. Euroopan keskuspankki toteuttaa asianmukaiset tekniset ja organisatoriset toimenpiteet, mukaan lukien viimeisintä kehitystä edustavat turvallisuustoimenpiteet ja yksityisyyden suojan säilyttävät toimenpiteet, sen varmistamiseksi, että muut yhteisöt kuin ne maksupalveluntarjoajat, joiden asiakas tai mahdollinen asiakas digitaalisen euron käyttäjä on, eivät voi yhdistää yksittäisten digitaalisen euron käyttäjien henkilöllisyyttä keskitetyn yhteyspisteen kautta saataviin tietoihin. Näitä teknisiä ja organisatorisia toimenpiteitä toteuttaessaan Euroopan keskuspankin on toteutettava asetuksessa (EU) 2016/679 määriteltyjä sisäänrakennetun ja oletusarvoisen tietosuojan periaatteita.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>83</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>36 artikla – 1 kohta – johdantokappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jos Euroopan keskuspankki päättää antaa 27 ja 32 artiklassa tarkoitettuja tehtäviä tukipalvelujen tarjoajille, tukipalvelujen tarjoajien on tarjottava maksuihin liittyviä palveluja maksupalveluntarjoajille. Tällaisessa tilanteessa maksupalveluntarjoajat suorittavat yleisen edun mukaista tehtävää, kun ne käsittelevät henkilötietoja seuraavia tarkoituksia varten:
	1.	Jos Euroopan keskuspankki päättää antaa 27 ja 32 artiklassa tarkoitettuja tehtäviä tukipalvelujen tarjoajille, tukipalvelujen tarjoajien on tarjottava maksuihin liittyviä palveluja maksupalveluntarjoajille. Tällaisessa tilanteessa maksupalveluntarjoajien on käsiteltävä henkilötietoja ainoastaan, jos ne suorittavat asetuksen (EU) 2016/679 6 artiklan 1 kohdan e alakohdan mukaista yleisen edun mukaista tehtävää, joka rajoittuu seuraaviin tarkoituksiin:


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>84</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>36 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Liitteessä IV säädetään henkilötietojen tyypeistä tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitettuja tarkoituksia varten.
	2.	Liitteessä IV säädetään niiden henkilötietojen tyypeistä, joita saa käsitellä tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitettuja tarkoituksia varten. Komissiolle siirretään 1 kohdan b alakohdassa tarkoitettuja tarkoituksia varten valta määritellä 3 kohdan mukaisilla delegoiduilla säädöksillä ne henkilötietojen tyypit, joita maksupalveluntarjoajat saavat käsitellä.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>85</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>36 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Siirretään komissiolle valta antaa delegoituja säädöksiä 38 artiklan mukaisesti liitteessä V lueteltujen henkilötietojen tyyppien päivittämiseksi.
	3.	Siirretään komissiolle valta antaa delegoituja säädöksiä 38 artiklan mukaisesti liitteessä V lueteltujen henkilötietojen tyyppien päivittämiseksi ja selventämiseksi samalla, kun ylläpidetään täydellistä ja suljettua luetteloa henkilötiedoista, joita käsitellään mainittua tarkoitusta varten.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>86</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>36 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Henkilötietoja saa käsitellä 1 kohdassa tarkoitettuja tarkoituksia varten ainoastaan, jos toteutetaan asianmukaiset tekniset ja organisatoriset toimenpiteet, mukaan lukien viimeisintä kehitystä edustavat turvallisuustoimenpiteet ja yksityisyyden suojan säilyttävät toimenpiteet, joilla varmistetaan, että tukipalvelujen tarjoajat eivät voi suoraan tunnistaa yksittäisiä digitaalisen euron käyttäjiä.
	4.	Henkilötietoja saa käsitellä 1 kohdassa tarkoitettuja tarkoituksia varten ainoastaan, jos toteutetaan asianmukaiset tekniset ja organisatoriset toimenpiteet, mukaan lukien viimeisintä kehitystä edustavat turvallisuustoimenpiteet ja yksityisyyden suojan säilyttävät toimenpiteet, joilla varmistetaan, että tukipalvelujen tarjoajat eivät voi suoraan tunnistaa yksittäisiä digitaalisen euron käyttäjiä. Tällaisilla toimenpiteillä on erityisesti varmistettava, että henkilötiedot pseudonymisoidaan siten, että Euroopan keskuspankki tai kansalliset keskuspankit eivät voi enää yhdistää näitä tietoja yksittäiseen digitaalisen euron käyttäjään ilman lisätietojen käyttöä. Näitä teknisiä ja organisatorisia toimenpiteitä toteuttaessaan maksupalveluntarjoajien on toteutettava asetuksessa (EU) 2016/679 määriteltyjä sisäänrakennetun ja oletusarvoisen tietosuojan periaatteita.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>87</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>37 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Maksupalveluntarjoajat tai Euroopan keskuspankki ja kansalliset keskuspankit eivät saa säilyttää transaktiotietoja.
	2.	Maksupalveluntarjoajat, tukipalvelujen tarjoajat tai Euroopan keskuspankki ja kansalliset keskuspankit eivät saa käsitellä transaktiotietoja, jotka luodaan liitteissä III, IV ja V vahvistettujen rajojen mukaisissa maksutapahtumissa.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>88</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>37 artikla – 5 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	5.	Siirretään komissiolle valta antaa täytäntöönpanosäädöksiä, joissa asetetaan digitaalisilla euroilla suoritettavien verkon ulkopuolisten maksutapahtumien rajoitukset ja saldorajoitukset. Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 39 artiklassa tarkoitettua tarkastelumenettelyä noudattaen.
	5.	Siirretään komissiolle valta antaa delegoituja säädöksiä, joissa asetetaan digitaalisilla euroilla suoritettavien verkon ulkopuolisten maksutapahtumien rajoitukset ja saldorajoitukset. Nämä delegoidut säädökset hyväksytään 38 artiklassa tarkoitettua menettelyä noudattaen.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>89</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>37 artikla – 6 kohta – 1 alakohta – johdantokappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Maksutapahtuma- ja saldorajoituksissa on otettava huomioon tarve torjua rahanpesua ja terrorismin rahoitusta rajoittamatta kuitenkaan kohtuuttomasti verkon ulkopuolisen digitaalisen euron käyttöä maksuvälineenä. Komissio ottaa 5 kohdassa tarkoitettuja täytäntöönpanosäädöksiä laatiessaan huomioon erityisesti seuraavat seikat:
	Maksutapahtuma- ja saldorajoituksissa on otettava huomioon tarve torjua rahanpesua ja terrorismin rahoitusta rajoittamatta kuitenkaan kohtuuttomasti verkon ulkopuolisen digitaalisen euron käyttöä maksuvälineenä. Komissio ottaa 5 kohdassa tarkoitettuja delegoituja säädöksiä laatiessaan huomioon erityisesti seuraavat seikat:


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>90</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>37 artikla – 6 kohta – 1 alakohta – c a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	c a)	tavoite ottaa käyttöön käteisen rahan kaltainen maksuväline ja siihen liittyen säilyttää oikeus henkilötietojen ja yksityisyyden suojaan.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>91</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>37 artikla – 6 kohta – 2 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Komissio voi a alakohdan soveltamiseksi pyytää AMLAa antamaan lausunnon, jossa arvioidaan verkon ulkopuoliseen digitaaliseen euroon liittyvien rahanpesun ja terrorismin rahoituksen uhkien tasoa ja verkon ulkopuolisen digitaalisen euron haavoittuvuuksia. Komissio voi kuulla Euroopan tietosuojaneuvostoa.
	Komissio kuulee a alakohdan soveltamiseksi AMLAa, joka arvioi verkon ulkopuoliseen digitaaliseen euroon liittyvien rahanpesun ja terrorismin rahoituksen uhkien tasoa ja verkon ulkopuolisen digitaalisen euron haavoittuvuuksia. Komissio voi kuulla myös Euroopan tietosuojaneuvostoa. Sovellettaessa d alakohtaa komissio kuulee Euroopan tietosuojavaltuutettua asetuksen (EU) 2018/1725 42 artiklan mukaisesti.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>92</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>38 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Siirretään komissiolle [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] määräämättömäksi ajaksi 11, 33, 34 ja 35 artiklassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä.
	2.	Siirretään komissiolle [tämän asetuksen voimaantulopäivästä] määräämättömäksi ajaksi 11, 34, 35 ja 36 artiklassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>93</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>38 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 11, 33, 34 ja 35 artiklassa tarkoitetun vallan antaa delegoituja säädöksiä. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa päätöksessä mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää seuraavana päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, tai jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen.
	3.	Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 11, 34, 35 ja 36 artiklassa tarkoitetun vallan antaa delegoituja säädöksiä. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa päätöksessä mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää seuraavana päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, tai jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>94</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>38 artikla – 6 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	6.	Edellä olevien 11, 33, 34 ja 35 artiklan nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kuukauden kuluessa siitä, kun asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto ovat ennen mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa jatketaan kahdella kuukaudella.
	6.	Edellä olevien 11, 34, 35 ja 36 artiklan nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kuukauden kuluessa siitä, kun asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto ovat ennen mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa jatketaan kahdella kuukaudella.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>95</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Liite II – 1 kohta – johdanto-osan kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Luonnollisille henkilöille tarkoitetut digitaalisen euron perusmaksupalvelut koostuvat seuraavista palveluista:
	Luonnollisille henkilöille tarkoitetut sekä verkossa käytettävien että verkon ulkopuolisten digitaalisten eurojen perusmaksupalvelut koostuvat seuraavista palveluista:


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>96</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Liite II – 1 kohta – a alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	a)	digitaalisen euron maksutilin avaaminen, pitäminen ja sulkeminen;
	a)	digitaalisen euron maksutilin avaaminen, pitäminen, sulkeminen ja siirtäminen;


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>97</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Liite II – 1 kohta – c alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	c)	muu kuin automaattinen rahan siirtäminen muulle kuin digitaalisen euron maksutilille ja rahan siirtäminen muulta kuin digitaalisen euron maksutililtä;
	c)	rahan siirtäminen muulle kuin digitaalisen euron maksutilille ja rahan siirtäminen muulta kuin digitaalisen euron maksutililtä digitaalisen euron tilille;


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>98</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Liite II – 1 kohta – e alakohta – johdanto-osan kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	e)	digitaalisilla euroilla suoritettavien maksutapahtumien käynnistäminen ja vastaanottaminen sähköisellä maksuvälineellä, lukuun ottamatta muita ehdollisia digitaalisilla euroilla suoritettavia maksutapahtumia kuin pysyväistoimeksiantoja seuraavissa käyttötapauksissa:
	e)	digitaalisilla euroilla suoritettavien maksutapahtumien käynnistäminen ja vastaanottaminen sähköisellä maksuvälineellä, lukuun ottamatta muita ehdollisia digitaalisilla euroilla suoritettavia maksutapahtumia kuin pysyväistoimeksiantoja ja suoraveloituksia seuraavissa käyttötapauksissa:


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>99</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Liite III – 1 kohta – johdanto-osa</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Sovellettaessa 34 artiklan 1 kohdan a alakohtaa käsittely on rajoitettava seuraaviin tietoihin:
	1.	Sovellettaessa 34 artiklan 1 kohdan a alakohtaa henkilötietojen käsittely on rajoitettava tiukasti seuraaviin tietoihin:


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>100</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Liite III – 1 kohta – iii alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	iii)	tiedot digitaalisen euron maksutileistä, mukaan lukien tiedot digitaalisen euron käyttäjän digitaalisen euron määräisistä saldoista ja yksilöllinen digitaalisen euron maksutilin numero; ja
	iii)	tiedot digitaalisen euron maksutileistä, eli tiedot digitaalisen euron käyttäjän digitaalisen euron määräisistä saldoista ja yksilöllinen digitaalisen euron maksutilin numero; ja


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>101</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Liite III – 1 kohta – iv alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	iv)	tiedot digitaalisilla euroilla suoritetuista verkkomaksutapahtumista, mukaan lukien tapahtuman tunniste ja maksutapahtuman määrä.
	iv)	tiedot digitaalisilla euroilla suoritetuista verkkomaksutapahtumista, eli tapahtuman tunniste ja maksutapahtuman määrä.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>102</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Liite III – 2 kohta – johdanto-osa</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Sovellettaessa 34 artiklan 1 kohdan b alakohtaa käsittely on rajoitettava seuraaviin tietoihin:
	2.	Sovellettaessa 34 artiklan 1 kohdan b alakohtaa henkilötietojen käsittely on rajoitettava tiukasti seuraaviin tietoihin:


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>103</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Liite III – 2 kohta – iii alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	iii)	tiedot digitaalisen euron maksutileistä, mukaan lukien yksilöllinen digitaalisen euron maksutilin numero; ja
	iii)	tiedot digitaalisen euron maksutileistä, eli yksilöllinen digitaalisen euron maksutilin numero; ja


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>104</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Liite III – 2 kohta – iv alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	iv)	tiedot muista kuin digitaalisen euron maksutileistä, mukaan lukien yhdistetyn muun kuin digitaalisen euron maksutilin tilinumero.
	iv)	tiedot muista kuin digitaalisen euron maksutileistä, eli yhdistetyn muun kuin digitaalisen euron maksutilin tilinumero.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>105</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Liite III – 3 kohta – johdanto-osan kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Sovellettaessa 34 artiklan 1 kohdan c alakohtaa käsittely on rajoitettava seuraaviin tietoihin:
	3.	Sovellettaessa 34 artiklan 1 kohdan c alakohtaa henkilötietojen käsittely on rajoitettava tiukasti seuraaviin tietoihin:


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>106</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Liite III – 3 kohta – i alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	[bookmark: _GoBack]i)	käyttäjätunnus, mukaan lukien paikallisen tallennuslaitteen haltijan nimi; ja
	i)	käyttäjätunnus, eli paikallisen tallennuslaitteen haltijan nimi; ja


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>107</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Liite III – 3 kohta – ii alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	ii)	tiedot paikallisesta tallennuslaitteesta, mukaan lukien paikallisen tallennuslaitteen tunniste.
	ii)	tiedot paikallisesta tallennuslaitteesta, eli paikallisen tallennuslaitteen tunniste.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>108</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Liite IV – 1 kohta – johdanto-osan kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Sovellettaessa 35 artiklan 1 kohdan a alakohtaa käsittely on rajoitettava seuraaviin tietoihin:
	1.	Sovellettaessa 35 artiklan 1 kohdan a alakohtaa henkilötietojen käsittely on rajoitettava tiukasti seuraaviin tietoihin:


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>109</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Liite IV – 1 kohta – i alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	i)	tiedot digitaalisen euron maksutileistä, mukaan lukien yksilöllinen digitaalisen euron maksutilin numero; ja
	i)	tiedot digitaalisen euron maksutileistä, eli yksilöllinen digitaalisen euron maksutilin numero; ja


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>110</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Liite IV – 1 kohta – iii alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	ii)	tiedot digitaalisilla euroilla suoritettavista verkkomaksutapahtumista sekä yksilölliseen digitaalisen euron maksutilin numeroon liittyvät tiedot, mukaan lukien maksutapahtuman määrä.
	ii)	tiedot digitaalisilla euroilla suoritettavista verkkomaksutapahtumista sekä yksilölliseen digitaalisen euron maksutilin numeroon liittyvät tiedot, eli maksutapahtuman määrä.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>111</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Liite IV – 2 kohta – johdanto-osan kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Sovellettaessa 35 artiklan 1 kohdan b alakohtaa käsittely on rajoitettava seuraaviin tietoihin:
	2.	Sovellettaessa 35 artiklan 1 kohdan b alakohtaa henkilötietojen käsittely on rajoitettava tiukasti seuraaviin tietoihin:


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>112</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Liite IV – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Sovellettaessa 35 artiklan 1 kohdan c alakohtaa käsittely on rajoitettava tietoihin, joita tarvitaan digitaalisilla euroilla suoritettavien verkon ulkopuolisten maksutapahtumien väärennösanalyysia varten: tiedot paikallisesta tallennuslaitteesta, mukaan lukien paikallisen tallennuslaitteen numero.
	3.	Sovellettaessa 35 artiklan 1 kohdan c alakohtaa henkilötietojen käsittely on rajoitettava tiukasti tietoihin, joita tarvitaan digitaalisilla euroilla suoritettavien verkon ulkopuolisten maksutapahtumien väärennösanalyysia varten: tiedot paikallisesta tallennuslaitteesta, eli paikallisen tallennuslaitteen numero.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>113</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Liite IV – 4 kohta – johdanto-osan kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Sovellettaessa 35 artiklan 1 kohdan d ja e alakohtaa sekä 34 artiklan 8 kohdassa tarkoitetun keskitetyn yhteyspisteen osalta käsittely on rajoitettava seuraaviin tietoihin:
	4.	Sovellettaessa 35 artiklan 1 kohdan d ja e alakohtaa sekä 35 artiklan 8 kohdassa tarkoitetun keskitetyn yhteyspisteen osalta henkilötietojen käsittely on rajoitettava tiukasti seuraaviin tietoihin:


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>114</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Liite IV – 4 kohta – iii alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	iii)	tiedot digitaalisen euron maksutileistä, mukaan lukien yksilöllinen digitaalisen euron maksutilin numero, käyttäjän digitaalisen euron määräiset saldot, käyttäjän valitsema saldorajoitus ja digitaalisen euron tilin tyyppi.
	iii)	tiedot digitaalisen euron maksutileistä, eli yksilöllinen digitaalisen euron maksutilin numero, käyttäjän digitaalisen euron määräiset saldot, käyttäjän valitsema saldorajoitus ja digitaalisen euron tilin tyyppi.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>115</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Liite V – 1 kohta – johdanto-osan kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Sovellettaessa 36 artiklan 1 kohdan a alakohtaa käsittely on rajoitettava tietoihin, joita maksupalveluntarjoajat tarvitsevat petosten torjumiseksi ja havaitsemiseksi:
	Sovellettaessa 36 artiklan 1 kohdan a alakohtaa henkilötietojen käsittely on rajoitettava tiukasti tietoihin, joita maksupalveluntarjoajat tarvitsevat petosten torjumiseksi ja havaitsemiseksi:


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>116</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Liite V – 1 kohta – i alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	i)	tiedot digitaalisen euron maksutileistä, mukaan lukien yksilöllinen digitaalisen euron tilin tunniste;
	i)	tiedot digitaalisen euron maksutileistä, eli yksilöllinen digitaalisen euron tilin tunniste;


</Amend>

<Amend>Tarkistus		<NumAm>117</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Liite V – 1 kohta – ii alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	ii)	tiedot digitaalisilla euroilla suoritetuista verkkomaksutapahtumista, mukaan lukien maksutapahtuman määrä; ja
	ii)	tiedot digitaalisilla euroilla suoritetuista verkkomaksutapahtumista, eli maksutapahtuman määrä; ja


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>118</NumAm>

<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Liite V – 1 kohta – iii alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	iii)	tiedot digitaalisen euron käyttäjän tapahtumaistunnosta, mukaan lukien laitteen internetyhteyskäytännön osoitealue.
	iii)	tiedot digitaalisen euron käyttäjän tapahtumaistunnosta, eli laitteen internetyhteyskäytännön osoitealue.


</Amend></RepeatBlock-Amend>
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